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Yulia Tymoshenko and Viachelsav Kyrylenko sign the coalition agree- 


ment in Kyiv, Oct. 15, while Yuri Lutsenko looks on. 


Yushchenko gives 
ereen light to 
Orange coalition 


(RFE/RL/Ukrainian Journal) — 
President Viktor Yushchenko said in 
a televised address on Oct. 17 that 
he supports the intentions of the 
Yulia Tymoshenko Bloc and the Our 
Ukraine-People’s Self-Defense bloc 
to create a parliamentary coalition 
and form a new government. 

“According to the Ukrainian Con- 
stitution, I declare my readiness, on 
the basis of proposals from the coa- 
lition, to submit a candidate for 
prime minister and candidates to the 
cabinet of ministers for [parliamen- 
tary] approval,” Yushchenko said. 

“Society expects that the first ses- 
sion of the [Verkhovna] Rada will 
elect a new head of parliament, 
adopt urgent coordinated docu- 
ments, and appoint a government... 
I firmly guarantee that all the rights 
of the opposition will be respected. 
[The opposition] will have every 
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possibility to conduct full-fledged 
work and control the actions of the 
authorities.” 

After elections to the Verkhovna 
Rada on Sept. 30, the Yulia 
Tymoshenko Bloc and the Our 
Ukraine-People’s Self-Defense 
bloc, which jointly have 228 votes 
in the 450-seat house, on Oct. 15 
initialed an accord on running anew 
government in Ukraine. 

The accord is to be finalized on 

_ the first day of the inaugural session 
of the Verkhovna Rada, which has 
not yet been scheduled. 

“Let me just say clearly that the 
election has led to a change in раг- 
liament. Power has changed hands 
in Ukraine and we have achieved the 
result we had hoped for,” 
Tymoshenko commented on the 
power-sharing deal. 

“The parliament is new, those in 
power are new, and the democratic 
team has grounds to reform all sec- 
tors of life so that people feel tan- 
gible changes in the country,” she 
added. 

According to the agreement, 
Tymoshenko is to be nominated as 
prime minister, while cabinet port- 
folios are to be distributed on a 50- 
50 basis between the two blocs. 

The Yulia Tymoshenko Bloc is to 
take charge of the cabinet’s eco- 
nomic portfolios, while the Our 
Ukraine-People’s Self-Defense bloc 
will run the ministries dealing with 
defense, security, and culture. 

It also addresses some of the con- 
cerns that had been earlier aired by 
Yushchenko, such as allowing the 
president to nominate the internal af- 
fairs minister, lifting immunity from 
lawmakers and amending the law on 
the Cabinet of Ministers to give the 
president more authority. 

It is widely expected that 
Viachelsav Kyrylenko, the leader of 
Our Ukraine, will be nominated as 
the speaker of Parliament. 

The coalition will replace the pro- 
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Ukraine participates in Exercise Maple Arch 


Ambassador of Ukraine to Canada Thor Ostash with Ukrainian soldiers at CFB Petawawa in eastern Ontario. | 
Officers and Senior Non-Commissioned Officers from Ukraine, Poland and Lithuania are participating in the ~ 
exercise designed to train soldiers from Eastern European countries as a part of the Military Training Assis- 

tance Program. For more see Page 3. 


У Кам'янці відроджують сторінки 
героїчного минулого 


Богдана Шевченко 

У Кам'янець-Подільському щойно завершився 
міжнародний військово-історичний фестиваль 
«Terra Heroica - 2007», під час якого на берегах 
Смотрича спеціяльно костюмовані вояки з України, 
Польщі, Молдови, Росії, Чехії та інших країн про- 
тягом трьох днів відтворювали бойові дії 17-го cro— 
ліття, а також імітували сцени з життя середньо- 
вічного військового гарнізону. Основні події 
відбувалися на території мальовничої Старої 
фортеці, що з кожним роком вабить більше й більше 
зарубіжних туристів. 

Фестиваль бойового мистецтва «Terra Heroica» 
проводився у стародавньому Кам'янці втретє, але 


його вже знають як одне з найбільших у Європі 
театралізованих дійств за участю дослідників 
військової минувшини. Про успіх свята особисто 
дбає мер міста Олександр Мазурчак. 

Цього разу на фестиваль прибули понад двадцять 
колективів - майстерно екіпірованих та добре 
вишколених бойових підрозділів. А окрім них - 
також музичні гурти, кобзарі, лірники, ковалі, 
гончарі, зброярі, друкарі, вишивальники. .. На вечір-- 
ню учту та на бенкет з нагоди відкриття фестивалю 
дозволялося з'являтися лише в національному 
вбранні. 

За інсценізацією бойових дій спостерігали тисячі 
жителів міста й гостей. 
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ФОТО — БОГДАНИ ШЕВЧЕНКО 


Цей підрозділ готується тримати оборону. 
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Invest in the Future Ukrainian Scholarship - 
Support the 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - 
Станьте меценатом 


Канадського інституту українських студій 


CIUS, University of Alberta, 450 Athabasca Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2E8 
Tel: 780.492.2972; Fax: 780.492.4967; 
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Де Янукович втратив 300,000, а 
Тимошенко заробила 1.5 мільйони 


Тетяна Ніколаєнко, Українська правда 

Партія регіонів переконує усіх направо і наліво, 
що вони переможці виборів, а відтак мають право 
формувати коаліцію. При цьому регіонали не втом- 
люються наголошувати, що за цей рік їх підтримка 
зросла на 2%. 

Втім оприлюднені ЦВК попередні результати 
виборів наводять на роздуми -- а чи не була 
перемога регіонів пірровою? 

Партія регіонів -- Якщо брати показники в 
відсотках, то регіонали дійсно додали 296, але в 
абсолютних цифрах картина менш приваблива. 

Якщо на виборах 2006 регіоналів підтримали 
8,148,745 виборців, то в 2007 - лише 8,013,918. 

Таким чином втрати регіоналів становлять 135,000. 
Але насправді вони можуть бути значно більші. 

Нестор Шуфрич та Інна Богословська отримали 
високі місця в списку регіоналів, напевно, не тільки 
за цінне вміння красиво говорити. Теоретично, вони 
мали б підвищити і електоральні показники ПР за 
рахунок своїх прихильників. На минулих виборах 
партію "Віче" і блок "Не так" підтримали майже 
700,000 виборців. 

Звісно, просто так додавати електорат двох сил 
не можна, але все ж за своїми уподобаннями біль- 
шість прихильників Богословської та СДПУ(о) 
ближче до ПР, ніж до НУНС і БЮТ. 

Але ніякого притоку голосів не відбулося. Чи він 
був, i просто залатав собою дірки реальних втрат у 
підтримці біло-блакитних? 

Порівняно з 2006 роком Партія регіонів зберегла 
всі свої області. Крім того, регіоналам вдалося під- 
няти свою підтримку в так званій "зоні розширення" 
— областях Центральної та Західної України. 

Звісно, не всюди вони отримали бажаний приріст 
у 5-10%, але, наприклад, на Хмельниччині та 
Черкащині 1, навіть в Закарпатті, цілком впоралися 
з завданням, встановленим спеціальною інструкцією 
штабу. \ 

На 4% зросла підтримка регіоналів у Запорізькій 
області. Причому, скоріше за все, це сталося за 
рахунок електорату Наталі Вітренко, чий блок на 
минулих виборах отримав на Запоріжжі 6.54%, а 
зараз - лише 1.71%. 

Водночас Партія регіонів втратила у рідних для 
себе областях — Донецькій, Луганській та Харків- 
ській. Втрати на Донеччині становили 130,6 тисяч 
виборців, на Луганщині - — 70.6 тисяч, Харківщині 
— 106.5 тисяч виборців. 

Регіонали можуть скільки завгодно хвалитися сво- 
imu 34%, але цифри - річ уперта. Прихильників 
стало менше, а відтак і менше стільців у парламенті 
(175 проти 185). 

Блок Юлії Тимошенко - — Другі вибори поспіль 
БЮТ показує результат кращий, ніж обіцяють 
соціологи. На цей раз Юлія Тимошенко отримала 
30.7 % підтримки, збільшивши за рік число своїх 
прихильників на 1.5 мільйони (5,652,876 у 2006 році 
проти 7,162,174 у 2007-му). 

Цього року БЮТ виграв вибори у 16 областях, 
тоді як минулого року він фінішував першим лише 
в 14. 

Цього року Івано-Франківська i Львівська області 
віддали першість Тимошенко, тоді як минулого року 
зробили вагомий внесок в перемогу "Нашої 
України". 

Загалом БЮТ наростив свою підтримку по всіх 
областях України. Немає жодної області, де б 
показники БЮТ стали гіршими, принаймні в плані 
відсотків. Найбільший ривок БЮТ зробив у Івано- 
Франківській, Львівській, Рівненській, Тернопіль- 
ській областях, де він сягає 15-20%. 

Найважчими територіями для Тимошенко досі 
лишаються Крим, Донецьк і Луганськ. 

«Наша Україна-Народна самооборона"? — 
«Наша Україна-Народна самооборона) відстала від 
своєї соратниці майже на 4 мільйони. Але не це 
головне. За НУНС проголосувало на цей раз 
3,301,012 виборців. А це означає, що об'єднані за 
наполяганням президента демократичні сили наб- 
рали на 238 тисяч голосів менше, ніж "Наша Укра- 
ina” на минулих виборах (тоді було 3,539,140). 

І це при високому особистому рейтингу Юрія Лу- 
ценка і при тому, що в блок повернулася УНП і 
Кармазін, які на минулих виборах разом також 
зібрали більше півмільйона голосів. Ймовірно, цього 
разу їх виборці поставили на інших демократів. 

Якщо минулого року нашоукраїнці святкували 
перемогу в Закарпатській, Львівській та Івано- 
Франківській областях, то цього року в їх активі 
залишилося лише рідне голові президентського 
секретаріату Закарпаття. 

HYHC покращив порівняно з минулими виборами 
своє становище у Київській, Харківській, Черкась- 
кій, Чернігівській і Закарпатській областях. Покра- 


щення відбулося в межах 3-5%. Водночас в Івано- 
Франківській та Чернівецькій областях показники 
блоку впали на 9-7% відповідно. 

Навіть на Житомирщині, де губернатором є спи- 
сочник НУНС Юрій Павленко блок посів третє 
місце, втративши за рік 2,590 голосів. У Запорізькій 
області, де працює Євген Червоненко, якого цього 
разу в список не взяли, НУНС посів лише 5 місце в 
загальному заліку. 

Загалом, показники блоку у відсотках погірши- 
лися в 12 областях. А в Хмельницькій області, де 
блок покращив свій результат у відсотках, насправді 
він програв за реальними голосами виборців 
порівняно з 2006 роком. 

КПУ — На минулих виборах здавалося, що ще 
трошки і послідовники Леніна кануть у Лету. Але 
сталося не так, як гадалося, Комуністи зуміли не 
тільки покращити свій минулий результат, але й 
лишитися єдиною лівою силою в парламенті. 

Закликаючи голосувати за єдиних прохідних 
ліваків, Петро Симоненко покращив свій результат 
на 327 тисяч голосів. 

Компартія потрапила до парламенту традиційно за 
рахунок східних областей, посівши друге місце на 
виборах на Луганщині i в Севастополі, та 7 третіх 
місць - у Криму, Донецькій, Дніпропетровській, Запо- 
різькій, Миколаївській, Харківській, Херсонській. 

Блок Литвина — Щасливець цих виборів блок 
Литвина набрав на 304 тисячі голосів більше ніж 
минулого року. За нього проголосувало 924,568 
українців. 

Володимир Литвин найбільше голосів зібрав в 
Києві та на Дніпропетровщині - - в кожній більше 
80 тисяч, а найвищі відсотки отримав на рідній 
Житомирщині (8,29%). 

СПУ -- Соціалісти, які потерпіли цього року 
фіаско, втратили за рік спікерства і перебування в 
антикризовій коаліції 776 тисяч прихильників. З 1 
444,224 голосів у 2006 році соціалістичні показники 
скотилися до 668,185. 

СПУ залишилася за бортом парламенту i, зда- 
ється, не збирається оскаржувати це в судах. Проте 
Олександр Мороз вже застерігає, що повернення 
його партії в парламент може виявитись не таким 
тривалим процесом, як комусь хочеться. 

Можливо, він сподівається, що регіонали кинуть 
йому рятівний круг, відмовившись приймати присягу 
депутатів 1 зробивши за прикладом Тимошенко 
парламент недієздатним. 

Як і в останні роки, регіонали мають надзвичайно 
низькі показники в 4 західних областях, а БЮТ i 
НУНС - у чотирьох південно-східних. Завдяки 
цьому політики продовжують розігрувати карту так 
званого розколу України і вимагати створення 
"широкої коаліції". 


Литвин тягне час 


(Українська правда)- -Блок Литвина не має 
наміру починати переговори про свою участь у 
коаліції до формування своєї фракції у Верховній 
Раді МІ скликання. 

Про це заявив журналістам керівник виборчого 
штабу Блоку Литвина Ігор Шаров, повідомляє Ліга. 
За його словами, Блок Литвина діятиме відповідно 
до Конституції, законів про вибори народних 
депутатів і про статус народного депутата. 

“Ha даному етапі всі заяви про створення будь- 
яких варіантів парламентської коаліції є не що інше, 
як оголошенням намірів", - зазначив він. 

"Ми спочатку ввійдемо в сесійну залу, складемо 
присягу на вірність Україні, зареєструємо фракцію 
Блоку Литвина, оберемо главу фракції, якого упов-- 
новажимо на проведення переговорів про створення 
коаліції", - сказав Шаров. 

Тільки після цього, підкреслив політик, можливе 
проведення офіційних переговорів і озвучення 
офіційних позицій. 

"До цього моменту ми лише можемо констату-- 
вати, що триває процес консультацій, що нами MO— 
жуть вестися і ведуться винятково навколо досяг-- 
нення консенсусу щодо проведення потрібних країні 
соціально-економічних проектів", - пояснив пред- 
ставник блоку. 

Він також додав, що Блок Литвина "не 
зобов'язаний своїм проходженням у Верховну Раду 
жодній політичній силі, клану або олігархам". 

"Ми маємо зобов'язання тільки перед своїми BU— 
борцями", - підкреслив Шаров. Саме тому він закли-- 
кав "припинити будь-які спекуляції щодо входження 
або невходження Блоку Литвина в коаліцію і нібито 
надмірних кадрових апетитів блоку". 

«Якщо в когось здають нерви, то потрібно їх стри-- 
мувати, а не влаштовувати чергову мильну оперу", 
- підкреслив Шаров. 


« 
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Ostash visits Ukrainian 


troops at CFB Petewawa 


(UkrNews)—Ukraine’s Ambassador to Canada and 
Defense Attache Col. Oleksandr Ratsidlo participated 
in the “VIP Day” at CFB Petawawa in Ontario during 
Exercise Maple Arch held there, Oct. 12, reports the 
Embassy of Ukraine in Canada. 

The 1st Battalion, Royal Canadian Regiment led 
exercise, running from Sept. 25 to Oct. 20, is designed 
to train soldiers from Eastern European countries as a 
part of the Military Training Assistance Program. 

The aim of this exercise is to “train the trainers” and 
“train the soldiers” within selected Lithuanian, Polish 
and Ukrainian units. The officers and Senior Non-Com- 
missioned Officers (NCOs) that receive Canadian Peace 
Support Operations (PSO) training will in turn be ex- 
pected to organize and conduct training within their 
own military units. 

According to Lieutenant Andrew Hennessy Public 
Affairs Officer for the 2 Canadian Mechanized Brigade 
Group at CFB Petawawa, this particular Exercise Maple 
Arch was designed to pass on information specific to 
peace support operations and relate to such things as 
nation building and stability of operations. 

During the luncheon, Ambassador Ostash thanked 
representatives of Canada’s Department of Defense for 
their providing expertise in the fight against insurgency 
and terrorists. He also presented gifts to MTAP Direc- 
tor Andrew Rasiulis and Col. Dean Milner, commander 
of the 2 Canadian Mechanized Brigade Group, under 
which the 1st Battalion, Royal Canadian Regiment falls 

Ambassador Ostash expressed the desire to broaden 
Canadian-Ukrainian military cooperation and invited 


Ambassador Ostash presents a gift to MTAP Director 
Andrew Rasiulis. 


in Ukraine. 

Rasiulis noted that Exercise Maple Arch is a long- 
term Canadian military initiative to build peace-sup- 
port operations capacity among Canada’s peacekeep- 
ing partners, contribute to the international campaign 
against terrorism through select assistance and promote 
democratic principles, the rule of law, international sta- 
bility, and the protection of human rights. 

Poland’s Ambassador to Canada Piotr Ogrodzinski 
and Lithuania’s Ambassador Sigute Jakstonyte also at- 
tended as did the defense attaches for China, Russia, 


those present to attend next yeat’s Exercise Maple Arch Romania, Mexico and Korea. 


Davydovych, Wrzesnewskyj, & CUPP interns. 


Davydovych, Wrzesnewskyj meet with CUPP interns 


(Office of Borys Wrzesnew— 
skyj)—Oct. 16, Liberal М.Р. Borys 
Wrzesnewskyj hosted a surprise 
meeting between Yaroslav Davy— 
dovych, former Chief of Ukraine’s 
Central Electoral Commission, and 
the university student interns from 
Ukraine participating in the 17th 
annual Canada-Ukraine Parliamen- 
tary Program (CUPP). The special 
meeting, and the informal pizza din- 
ner that followed, took place in the 
historic East Block of Canada’s Par- 
liament. 

Davydovych, the legendary figure 
from Ukraine’s Central Electoral 
Commission who refused to sign off 
on the fraudulent second round of 
the 2004 presidential election and 
then testified before judges on the 
rigged voting during the Orange 
Revolution, was a personal guest of 
Wrzesnewskyj’s during the Throne 
Speech and the opening of the Sec- 
ond Session of the 39th Parliament. 

Та his opening remarks to the gath- 
ering of CUPP students, 
Davydovych underscored the impor- 
tance of the interns using their op- 
portunity to work in Canadian MP 
offices wisely. He expressed an en- 
thusiastic readiness to work with 
young people, like the CUPP stu- 
dents, who are the future hope for 
Ukraine’s full development into a 
democratic and civil society. He took 
the opportunity to share his views on 
the current situation in Ukraine and 

its relationships with the world. Fol- 


lowing his comments, Mr. 
Davydovych engaged students in a 
question and answer session focus- 
ing on the electoral system in 


Canada by Mr. Ihor Bardyn who 
continues to run the program to this 
day. It is one of the most successful 
student internship programs that 


Ukraine and the current political 
situation, local power, decision-mak- 
ing bodies, and many other issues. 

During the second half of the 
evening, Wrzesnewskyj engaged in 
an informal and engaging discussion 
with the CUPP interns about 
Canada’s parliamentary system, his 
observations as an official OSCE 
Election Observer during the recent 
parliamentary election in Ukraine, 
as well as his views about the cur- 
rent situation in Ukraine, Russia and 
the United States: 

“Tt is always an honour to have 
an opportunity to engage and ex- 
change views with CUPP interns 
when they come to Ottawa. Many 
of the young up-and-coming lead- 
ers of Ukraine are graduates of this 
worthy and forward thinking pro- 
gram, and I am always re-energized 
by the idealism and commitment to 
making Ukraine a better place ex- 
hibited by CUPP interns. It is my 
hope that CUPP will continue to pro- 
vide this important educational pro- 
gram helping these future leaders of 
Ukraine gain invaluable Western 
parliamentary experience,” stated 
Wrzesnewsky].- 

The Canada-Ukraine Parliamen- 
tary Program was established in 
1991 to mark the centennial of 
Ukrainian group immigration to 
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Ambassador Ostash hands over the soil to Orest Dubas, Chair of the Ot- 


tawa Shevchenko Monument Project Committee during the blessing by. 
Reverend Father Cyril Mykytiuk. 


Soil from Shevchenko’s Kaniv grave 
brought for Ottawa monument 


By Ron Sorobey, Ottawa Shevchenko Monument Project Committee 

Oct. 14, a symbolic milestone was reached in the establishment of a 
permanent monument to Taras Shevchenko in Canada’s national capital 
Ottawa. 

Ambassador Dr. Thor Ostash on behalf of the Government of Ukraine 
formally presented soil that had been transferred from Shevchenko’s grave 
in Kaniv, Ukraine, to Orest Dubas, Chair of the Ottawa Shevchenko Monu- 
ment Project Committee. After the presentation, a blessing of the soil was 
conducted by Reverend Father Cyril Mykytiuk. The ceremony was held 
on the grounds of the Saint John the Baptist Ukrainian Catholic Shrine in 
Ottawa, which will be the site of the monument. 

In August 2007, the National Shevchenko Museum Preserve in Kaniv 
had presented the soil to the Embassy of Ukraine in Canada. The soil 
will remain in a small ceramic repository at the Shrine until it is embed- 
ded at the base of the monument. 

The project was initiated in the spring of 2005 with the founding of the 
Ottawa Shevchenko Monument Project Committee. It was apparent that 
Ottawa was one of the few national capitals that lacked a memorial that 
would reflect the contributions and sacrifices of its citizens of Ukrainian 
heritage and provide a link to the single individual who most embodies 
the national consciousness of Ukraine. 

The first major task was to secure a suitable statue of Shevchenko, and 
world-famous Canadian sculptor and Officer of the Order of Canada, 
Leo Mol (Leonid Molodozhanyn) with his wife Margareth graciously 
donated not one, but a composition of four statues for the monument. 
The statues were imported from Germany and arrived safely in Ottawa 
last December. 

The main statue of the composition is three metres in height and de- 
picts Shevchenko as a young man dressed in а long coat. The three smaller 
statues represent the key themes from Shevchenko’s works: the 
Haydamaky, Kateryna with child, and a Banduryst. 

Architectural design for the monument and site planning was established 
with Special Design Consultant Radoslav Zuk, Professor Emeritus - School 
of Architecture, McGill University, working with Derek Crain of Derek Crain 
Architects in Ottawa. It should be noted that Prof. Zuk was also the chief 
architect of Leo Mol’s Shevchenko Monument in Washington, DC. 

Persons wishing to contribute to the project should make their dona- 
tions out to the Ottawa Taras Shevchenko Monument and mail them c/o 
Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko 202 — 952 Main 
Street, Winnipeg, Manitoba R2W 3P4. Arrangements have been made 
with the Foundation to administer donations and issue tax receipt to all 
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Ющенко присвоїв звання 
Герой України Шухевичу 


(Радіо Свобода)- 15 жовтня Віктор 
Ющенко присвоїв звання Герой України 
Роману Шухевичу (посмертно). 

Генерал-хорунжий Роман Шухевич 
очолював Українську повстанську армію у 
1942-1950 роках. 

Як зазначено в президентському указі, це 
почесне звання Роману Шухевичу при- 
своєно «за визначний особистий внесок у 
національно-визвольну боротьбу за сво- 
боду і незалежність України та з нагоди 
100-річчя від дня народження та 65-ї 
річниці створення Української повстан- 
ської армії». 

Віктор Ющенко також відзначив дер- 
жавними нагородами за вагомі особисті 
заслуги у боротьбі за відродження неза- 
лежності української державності, від- 
даність ідеалам свободи 1 демократії низку 
учасників національно-визвольного руху. 
15 жовтня, виступаючи на урочистому 
вечорі з нагоди 65-річчя створення УПА, 
Президент України заявив: «Військо, якому 
належало бути заснованим у цей день, 
стало непереможною, нескореною і однією 
з найтрагічніших армій ХХ століття». 

Віктор Ющенко зазначив, що «пам'ять 
про кожного героя і кожну жертву бороть - 
би за визволення, свободу і незалежність 
України є святою і неподільною». Він 3ay— 
важив, що воїни УПА стали на боротьбу 
проти двох «головних ворогів - нацизму та 
комуністичного терору». і 

«Українська Повстанська Армія об'єд- 
нала людей різних національностей 1 різних 
політичних поглядів. Цей факт є прин- 
ципово важливим для розуміння визволь- 


Генерал-хорунжий Роман Шухевич 


ного характеру боротьби повстанців», - 
сказав Президент і додав, що «Україна 
разом з іншими народами світу і сьогодні 
засуджує будь-які вияви тоталітаризму та 
зневаги до людського та національного 
2KUTTA». 

«Я рішуче i однозначно наполягаю Ha 
державному визнанні ветеранів україн-- 
ського підпілля і звертаюся до нового 
парламенту України і майбутнього уряду 
прийняти це рішення», - наголосив Віктор 
Ющенко. 


Поляки про УПА: боролася 


за незалежність, але в 
були і темні сторінки 


історії 
Єва Поштар, Радіо Свобода 

Варшава, 15 жовтня - У Польщі 
зауважили, що в Україні на державному 
рівні відбулося відзначення 65-х роковин 
Української Повстанської армії. Як заз- 
начають коментатори, поляки неодно- 
значно ставляться до виникнення та дій 
Української Повстанської армії. Ще відчу- 
вається старий, характерний для часів Ha— 
родної Польщі стереотип про українців- 
горлорізів. Однак, особливо серед молодого 
покоління поляків, помітна зміна у CTaB— 
ленні до українського підпілля. 

Вшанування пам'яті борців УПА у Києві 
не залишилось непоміченим у Польщі, од- 
нак багато уваги цьому факту не при- 
святили. На думку оглядачів, події з укра- 
їнсько-польської історії, що відбувались під 
час Другої світової війни, зараз уже не 
викликають таких пристрастей, як колись. 
Нині для пересічного поляка важливіша 
новітня історія України та Польщі, зокрема 
уроки Помаранчевої революції. 

Оглядач впливового тижневика «Полі- 
тика», польський історик, професор Вєс- 
лав Владика вважає: якщо Україна хоче 
відзначати 65-річчя УПА, вона має на це 
повне право, і ті, хто ззовні хоче це комен-- 
тувати, мають враховувати власну істо- 
ричну традицію даного народу. «Однак, як 
поляк, я хотів би, щоб це свято в Україні 
супроводжувала пам'ять про складні про- 
тистояння, які відбулися між поляками та 


ll 


українцями під час та після Другої світової 
війни. Потрібно ще велике зусилля обох 
сторін, щоб висвітлити усі події того часу», 
- переконаний пан Владика. 

Історик Антоні Дудек вважає, що пере- 
січний поляк на українське збройне під- 
пілля, зокрема УПА, дивиться через приз-- 
му ставлення до польського підпілля - армії 
Крайової. Пан Дудек переконаний — 
поляки свідомі того, що українці також 
можуть ставитись негативно до дій 
польського підпілля, яке діяло на теренах 
Західної України. І поляки, і українці 
боролись за свободу свого народу та проти 
комунізму, зазначає польський історик. 

«У Польщі є такі люди, які підтримують 
пропаганду Народної Польщі, яка говорила, 
що УПА -- це злочинна організація, фа- 
шисти. Також є у Польщі ті, які, визнаючи 
злочини УПА проти поляків, визнають 
також і те, що УПА боролась за свободу 
України. Підсумовуючи, скажу: у Польщі 
справа ставлення до УПА -- це складне 
явище. Воно таким, на мою думку, і зали-- 
ШИТЬСЯ». 

Польські фахівці вважають, що об'єк- 
тивною і найціннішою для пізнання 
українсько-польських відносин інфор- 
мацією про УПА є книга польського істо-- 
рика Гжегожа Мотики «Українські 
партизани 1942 -1960 рр. Діяльність ОУН 
та УПА». Книга вийшла друком у 2006 
році. 


У Києві святкують 65-річчя УПА 


(Радіо Свобода)--На Софійській площі 
в Києві 14 жовтня відбулися урочистості 
з нагоди 65-річчя створення УПА. 

Тут зібралися близько 5 тисяч прибіч- 
ників Всеукраїнського об'єднання «Сво-- 
бода», Конгресу українських націоналістів, 
УНА-УНСО, які перед цим пройшли 
маршем від пам'ятника Тарасу Шевченку 
вулицею Володимирською до Софійської 
площі, Похід відбувся під гаслом - визнання 


УПА на державному рівні. 

I вже на Софійській площі відбувся 
мітинг за участі представників церков різ- 
них конфесій, ветеранів ОУН-УПА, 
громадських діячів. Там же, на урочистому 
концерті, звучали повстанські пісні у 
виконанні сучасних співаків. 

Комуністична партія обіцяла зробити 
все, щоб не допустити проведення 14 
жовтня маршу в Києві на честь 65-річчя. 
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Покрова - 2007 
(65-річчя УПА) 


Павло Вольвач, Радіо Свобода 

14 жовтня ранковий Хрещатик, багатьом 
нагадав роки «розвинутого соціалізму»: 
сірі, порожні бруки, поодинокі перехожі під 
пильними поглядами міліціонерів, іскри 
настороженості в повітрі. А над цим насто-- 
роженим безлюддям, з репродуктора, десь 
аж від Бессарабки бадьоренькі мелодії: 
«Моя родіна - Советскій Союз, я за долари 
нє продаюсь!..» І червоні прапори над 
купками прихильників комуністів та прог- 
ресивних соціалістів Наталії Вітренко, які 
в цей день вийшли протестувати проти від-- 
значення чергової річниці створення 
Української повстанської армії. 

Власне, нічого нового не відбулося, про-- 
тестували вони й минулих років, точно так 
само, як їхні опоненти з національно-демо-- 
кратичного табору регулярно віддавали 
шану воякам УПА, а третя сила, київська 
міліція ставала живим кордоном між 
супротивними політичними таборами. Все 
це, за деякими поправками, було й цього 
разу, чим і пояснюється безлюдний, 
перекритий правоохоронцями Хрещатик і 
певний градус конфлікту в жовтневому 
київському повітрі. Але були й відмінності, 
й вони оприявнилися не лише жалюгідною 
кількістю комуністичних протестантів та 
майже тотальною відсутністю молоді в 
їхніх лавах. 

Головне полягає в тому, що 65-ту річ- 
ницю УПА в Україні вперше святкували 
на державному рівні, згідно з відповідним 
Указом Президента Ющенка, підписаним 
напередодні. Цим документом доручається 
всім обласним державним адміністраціям і 
навіть Раді міністрів Автономної Респуб- 
ліки Крим долучитися до святкових захо- 
дів, які, до речі, не обмежаться лишень 
форматом 14 жовтня. За президентським 
підписом - маємо урочистостей, кроки 
військових парадів, майбутні пам'ятники й 
меморіали. 

Отож, можна говорити про початок дер- 
жавного визнання УПА? Напевно. Дер- 
жавного, бо на регіональному рівні це виз- 
нання давно відбулося, принаймні в захід- 
них областях України, де упівці вже при-- 
рівняні в правах до ветеранів Другої сві- 
тової чи то пак Великої вітчизняної, як 
кому ближче до серця. Вже не кажучи про 
те, що на ментальному рівні для більшості 
«західняків» УПА взагалі не потребує жод-- 
них визнань і реабілітацій, сприймаючись 
однозначно як визвольна армія, що вибо-- 
рювала незалежність на власній території. 

Але до цього часу, на 17-му році Неза- 
лежності, є в Україні й інші погляди, озву-- 
чувані й підсилювані насамперед політи-- 
ками певного налаштування та орієнто- 
ваних на них SMI. Вони стверджують, що, 
мовляв, визнання УПА не призведе до 
зміцнення громадської згоди та консолідації 
українського суспільства. Мовляв, УПА 
негативно сприймається на Сході України, 
і її визнання спричинить поглиблення 
ментального та електорального розколу 
між Сходом та Заходом. Але чи так це 
виглядає в реальності? 

Справді, в суспільній свідомості «схід-- 
няків» ще міцно сидять створені радян- 
ською пропагандою стереотипи «зрадни-- 
ків-оунівців», зарізяк-бандерівців. Одначе, 
тут потрібно внести суттєву поправку. Ще 
донедавна, окрім семи західних областей, 
все в Україні вважалося Сходом, тобто, 
територією, де традиційно тяжіють до 
Росії, люблять комуністів і обирають до 
парламенту «червоних директорів». Але 
віднедавна, а саме від минулих президент- 
ських, а тепер уже й дострокових парла- 
ментських виборів на українській полі- 
тичній мапі виник ще й Центр, стара «Геть-- 
манщина», яка явно вертається до неза- 
лежницьких, ще вчора притлумлених цін- 


ностей. І боротьба УПА, безумовно, потро-- 
ху входить в цей ціннісний ряд. 

Та й на, власне, Сході, совдепівські кліше 
потроху вивітрюються й втрачають акту-- 
альність. Hy, з комуністами й іншими псев-- 
до-українськими псевдо-лівими в питанні 
антиупівського сприйняття все зрозуміло, 
в них робота така. Керована й спрямо-- 
вувана, як з усього видно, зовсім не з До- 
нецька, Луганська чи якого іншого Кривого 
Рогу. Так, поки що войовничо налаштовані 
до «бандеровцев» (хоча вже майже поми- 
рилися з ветеранами вермахту, обнімаю-- 
чись на відновлених кладовищах ) ветерани 
Червоної Армії, це теж правда. Але чи всі 
й, тим більше, чи значний відсоток серед 
них саме фронтовиків-окопників, чиїм aB— 
торитетом так полюбляють прикриватися 
поборювачі УПА? Питання примирення 
між упівцями й фронтовиками вже давно 
витає в повітрі й, власне, якби не певного 
штибу політики, теж давно вирішилося б 
саме собою. 

З цього приводу вчора в ексклюзивному 
інтерв'ю для Радіо Свобода Юрій Шухевич, 
легендарний син легендарного командувача 
УПА Романа Шухевича, сказав: «Мені зда- 
ється, що з тими червоноармійцями, яких 
та влада гнала на убій, часом погано о03- 
броєних, навіть часто не переодягнених, в 
цивільному, наші хлопці з ними не воювали 
ідо них не маютьніяких ні образ, ні ворож-- 
неч. Але не забувайте, що на примирення, 
так би сказати, претендують ті, що 
прирівняні до фронтовиків — енкаведисти, 
що вивозили наших людей на Сибір, 
творили злочини. Яке з ними може бути 
примирення? Хіба що вони відкрито перед 
людьми скажуть: «Так, ми зробили злочин. - 
Пробачте нам...» Тоді справа інша». 

To, може, активно не люблять УПА 6e3— 
робітні шахтарі, мешканці напівмертвих 
донбаських «посьолків»? Торгівці-«чов- 
ники» чи селяни, що заледве зводять кінці 
з кінцями? Чи, можливо, орієнтовані на 
Європу молоді й заповзятливі олігархи, які 
про УПА чули хіба з розповідей і які, в 
принципі, будь в чому вбачають насамперед 
не ідеологію, а економічну доцільність? 
Тож доводиться визнати, що вся ця істерія 
довкола Української повстанської армії 
підтримується й нагнітається спекуля- 
тивно, чомусь посилюючись в акурат перед 
черговими виборами в Україні. Й виглядає 
доволі фальшиво - як і тема російської 
другої державної мови, Московського 
патріархату чи вступу до НАТО. 

Всі ці теми, чесно кажучи, вже нав'язли 
на зубах. І по їхньому вирішенню, як 
видається, потрібні не розмови, а реальні 
дії. З розумною виваженістю, без прагнень 
ідеологічних чи будь-яких інших реваншів, 
але й зрішучою відповідністю до концепції 
побудови потужної незалежної європей-- 
ської України. Якщо, звісно, та концепція 
в українських еліт існує як така. 

65-та річниця створення УПА співпала 
із формуванням парламентської більшості, 
яка, цілком можливо, буде помаранчевою. 
І є надія, що новостворена правляча 
коаліція нарешті вирішить давно перезріле 
питання про визнання УПА, питання, яке, 
по суті, є питанням відновлення історичної 
справедливості та національної пам'яті. 

«Я впевнений, що визнають вояків УПА 
борцями за волю України, всіх упівців виз-- 
нають. Я думаю, що то вже недовго часу 
пройде, Це по перше. А є й друге. Я впев- 
нений, що скоро День Покрови Пресвятої 
Богородиці буде днем Українських 
Збройних Сил, а не день, визначений 
якимось там указом Кравчука», — зазначив 
Юрій Шухевич, 
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Yushchenko gives green 
light to Orange coalition 


Cont. from P. 1 

Russian government led by Prime Minister Viktor 
Yanukovych as his Regions Party’s and its pro-Mos- 
cow ally Communist Party have failed to secure enough 
votes to hold on to power. 

Tymoshenko said that her group and Our Ukraine- 
People’s Self-defense are still in talks with the group 
of former parliamentary speaker Volodymyr Lytvyn for 
expanding the coalition. 

The joining of Lytvyn’s group, which will control 
20 seats, to the coalition would expand the coalition to 
a comfortable 248 seats, a scenario that is apparently 
favored by the president and by other leaders. 

“We'll try to find a mutual understanding,” 
Tymoshenko said. “The more powerful the coalition is 
and the more lawmakers join it, the better.” 

Meanwhile, the Regions Party, which will control 
175 seats in parliament, issued a statement on Oct. 15 
calling on the groups to include the party into a grand 

- coalition and to jointly form the government. 
“We will do our best to form such an effective coali- 


tion of political groups that would represent the inter- 
ests of maximum of voters,” the party said. “Ignoring 
the choice of the Ukrainian people would inevitably 
lead to the destruction of the economy, civil peace and 
political stability.” 


Court delays validation 


(RFE/RL)—Ukraine’s Higher Administrative Court 
has postponed the official publication of the final elec- 
tion results announced by the Central Election Com- 
mission Oct. 15, Ukrainian media reported on Oct. 17, 
quoting the court’s press service. 

The postponement is reportedly due to a lawsuit filed 
by the Communist Party, which is seeking to contest 
the official election results because of alleged viola- 
tions concerning voting abroad. 

Once the vote count is published in the “Holos 
Ukrayiny” апа “Uryadovyy kuryer” newspapers or the 
official presidential bulletin, it is deemed final and is 
not subject to any change. 


Gas explosion kills 17 in eastern Ukraine 


(Ukrainian Journal)— At least 14 people were killed 
in a natural gas explosion that destroyed much of a 10- 
storey apartment building in eastern Ukraine, officials 
said Oct. 14. 

By Oct. 16 the death toll had risen to 17. 

Amid contradictory reports on the toll from the Oct. 
13 blast in the city of Dnipropetrovsk, rescuers aided 
by sniffer dogs continued to pick through rubble in hope 
of finding survivors. 

Olexander Dmyterko, a spokesman for the Emer- 
gency Situations Ministry in the region, told AFP that 
“nine bodies have been found at the site and a young 
girl died of her injuries in hospital.” 

However, Ukrainian television reports, also carried 
by the Interfax news agency, quoted the ministry as 
saying that 14 people had died. 

A total of 17 people were being treated in hospital, 
the ministry said, quoted by Interfax. Many of the in- 
juries were serious, doctors said. 

Interfax reported that rescuers were still seeking more 
than 20 people who could have been caught inside the 
building, home to about 400 people. 

A team of around 100 rescue workers with sniffer 
dogs searched for survivors after emergency services 
evacuated residents from the remaining part of the 


block. 

One woman tried to break through the police cordon 
around the block, sobbing: “Let me through! My daugh- 
ter is in there!” 

Local inhabitants later brought food, warm clothes 
and blankets to victims, who were being put up in city 
hotels or with acquaintances. 

A nearby school was being used as headquarters for 
the rescue operation and as a centre for psychological 
care. 

The local gas company said that a sudden and still 
unexplained surge in gas pressure had triggered the ex- 
plosion, without giving further information. 

The explosion at 11:00 am (local time) destroyed part 
of the block and broke the windows of neighboring 
buildings. 

Prime Minister Viktor Yanukovych said at the scene 
that the explosion was “probably” caused by a “break- 
down’ in the gas distribution system, Interfax reported. 

Several people said they had smelled gas before the 
blast, while some residents reported suspicious behav- 
ior by three men near the building’s gas supply earlier 
in the day. This was not immediately confirmed. 

The local prosecutor’s office has opened an inquiry 
into the incident. 


UGCC Synod announces 2008 
as Year of Christian Vocation 


(RISU)—For the first time being held outside of Europe, the Holy Synod 
of Bishops of the Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC) was conducted 
in Philadelphia, U.S.A., on Sept. 27 - Oct. 6, gathering 41 eparches of the 
UGCC from Ukraine, Europe, North and South America, and Australia. 
The Synod decided to make the year 2008 the Year of Christian Voca- 


tion in all spheres of human life. 


According to ugec.org.ua, the issue of evangelization was at the top of 
the agenda. Also, the Holy Synod reviewed the pastoral conditions of the 


UGCC in the world. 


When asked the question “Who should conduct evangelization?” the 
Synod answered that all members of the church, conscious of being en- 
dowed with the gift of faith from God, should share this gift. In its answer 
to the question: “Who should be evangelized?”, the Synod stressed it is 
necessary to differentiate between those who believe but are passive in 
their faith; those who are alienated from God and the church for some 
reason, and those who have not heard of Jesus Christ and his doctrine. 

Nevertheless, the Synod highlighted that evangelization should never 
grow into proselytization, imposing conversion of the faithful of another 
Church. Also, the Synod discussed the essence of evangelization 

The official statement reads: “There 15 one true faith in God, but each 
Christian tradition interprets it in its specific manner. And such percep- 
tion is something that we call individual godliness of the national Church. 


Ukraine commemorates UPA 


(RFE/RL)—President. Viktor Yushchenko on Oct. 12 issued a decree es- 
tablishing Oct. 14 as a day of commemoration of the 65th anniversary of 
the formation of the Ukrainian Insurgent Army (UPA), Ukrainian media 
reported. The UPA, created by the Organization of Ukrainian Nationalists 
in Nazi-occupied Ukraine, pursued the ideal of an independent Ukraine 
and fought German, Soviet, and Polish troops during World War II and 
after the war’s end. Amonument to the leader of the Organization of Ukrai- 
nian Nationalists, Stepan Bandera, was unveiled during a rally in Lviv on 
Oct. 13. Rallies were also held in Kyiv and Simferopol on Oct. 14 to mark 
the UPA anniversary, during which scuffles broke out between adherents 


of rightist and leftist parties. 
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CEC announces official results 


(RFE/RL)—The Central Election 
Commission on Oct. 15 announced 
official results of the Sept. 30 
preterm elections, Ukrainian media 
reported. 

The Party of Regions won 34.37 
percent of the vote (175 seats), the 
Yulia Tymoshenko Bloc 30.71 per- 
cent (156 seats), the Our Ukraine- 
People’s Self-Defense bloc 14.15 
percent (72 seats), the Communist 
Party 5.39 percent (27 seats), and the 
Lytvyn Bloc 3.96 percent (20 seats). 

Out of nearly 39 million eligible 
voters, 23.3 million people took part 
in the ballot (62 percent). 

CEC Deputy Chairwoman Zhanna 
Usenko-Chorna told journalists that 
“there are no legal grounds” to doubt 
the official election results. 

Meanwhile, Socialist Party law- 
maker Yevhen Filindash told 
Interfax-Ukraine that some 3.5 mil- 


lion Ukrainians residing abroad 
were included on the voter lists, sig- 
nificantly influencing the final vote 
count. The Socialist Party com- 
plained about this to the Higher Ad- 
ministrative Court the previous 
week, but the court rejected the com- 
plaint, reportedly arguing that it does 
not consider election violations 
committed before the voting day. 
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Nick Fedchyshyn 


"Uncle Nick" 
Your Friend in Real Estate 


Cell: 780.951.2263 


E-mail: nicke21 @connect.ab.ca 
www.unclenick.ca 


Говорю no українськи 


A.L.L. Stars Realty Ltd. 
312 Saddleback Rd. 
Edmonton, AB T6J 4R7 


Thank you, voters! 


It has been an honour, and my privilege, 
to serve you, your families and your 
communities over the past years. 


| will continue to work hard for you in 


the future. 


Please call me at 496-8142 if | can be 
of service in any way. 


Thank you for your continued support. 


| 137 Ave. & 66 St. | 


www.debifree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


- »Collectors Calling? " Wages Garnisheed? « Bills Unpaid? - Credit Refused? 


Call Us About: 


ДГРа 


November 13-18, 2007 


Chateau Louis Conference Centre 
Grand Ballroom, 11727 Kingsway 


call Vinok at 454.3739 
for tickets and reservations 
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і 191, Londonderry Mall | То таке ап appointment call: 
(780) 413-8833 


edmonton 


Dave Thiele 


* Hearing Assessment 

* Digital Hearing Aids 

* Repairs & Batteries 

* Custom Ear Protection 

* Counselling & Rehabilitation 
*WCB, ОМА & AADL 


- Consumer Proposals - Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 
FREE Consultation - Appointments Anytime 


Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 
"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


424-9944 Edmonton 
1-300-463-3328 ; 


ARTHUR WARING CA, CIRP 


Join Vinok and guest host Timothy J. Anderson for an 
evening of magical dances, fabulous music and excellent 
cuisine, featuring Christmas traditions from around the 
world. This is more than a show - it’s an experience of joy 
that transcends the traditional season and lasts all year long! 
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Don’t blow this 
third opportunity 


The Orange forces have received their third chance from the voters of 
Ukraine to put the national house in order. 

The first was right after the Orange Revolution when Viktor Yushchenko 
became President and Yulia Tymoshenko Prime Minister. They blew that 
chance when Yushchenko spent his time touring Western countries and 
basking in the applause instead taking care of business at home, while he 
still had considerable powers under his control. Tymoshenko, meanwhile, 
acquired a reputation as an autocratic and somewhat erratic Prime Minis- 
ter. Within a year she was gone, Yushchenko replaced her with the techno- 
cratic Yuriy Yekhanurov and the government stumbled along until last 
year’s Parliamentary elections. 

That’s when they had their second chance, but they blew it again after 
squabbling over positions for months, Yushchenko refusing to give 
Tymoshenko her due and, finally, Moroz switching sides to get the 
Speaker’s chair. 

So, last year Moroz gave his voters the finger. This year, they gave him 
the boot. 5 

Now, the Orange coalition has а very slim majority and its third chance 
of getting things right. 

There are some hopeful signs. The first is that both the Yulia Tymoshenko 
Bloc (BYuT) and the Our Ukraine/National Self-Defense bloc (NUNS) 
have reached an agreement very quickly as to the division of posts and are 
ready to take office. One has to specially credit Yulia Tymoshenko for 
graciously agreeing to stick by the pre-election agreement dividing cabi- 
net posts 50-50 between the two partners even though she polled more 
than twice as many votes as NUNS. She has opted for the economic port- 
folios with special attention to the energy sector ones. This is critical, 
because Ukraine desperately needs a leader who is “man enough” to stand 
up to Russian President Vladimir Putin’s gas hammer and, ironically, Yulia 
Tymoshenko is the only one who fits the bill. 

But there are some very serious pitfalls along the way. The most critical 
one is the precarious nature of the BYuT-NUNS majority — only two 
above the 226 votes needed to pass legislation and approve the govern- 
ment. There are some in NUNS who are not too keen on seeing 
Tymoshenko in power and might just stay away from critical votes. They 
may even consider switching sides. Whether he likes it or not, Yushchenko 
must keep them firmly in line and remind them that deputy defections was 
why he called the early elections in the first place. 

But, as Tymoshenko herself is undoubtedly aware, the critical factor in 
providing stability is to get Volodymyr Lytvyn’s uncommitted bloc on 
board. This would give the government a comfortable majority of 248. 
Lytvyn himself has stated he will not engage in any negotiations until 
parliament resumes sitting and that his first responsibility is to his voters. 

This is an honourable position to take. But it may be one for public 
consumption. Once the new Verkhovna Rada is sworn in, the nitty-gritty 
will begin behind closed doors and the coalition partners know that they 
have to prevent another Moroz debacle from occurring. Lytvyn, on the 
other hand, can learn from what happened to Moroz. 

What is truly necessary is for all the critical players to put the interest of 
the country ahead of their own self-interests, for once. The Orange forces 
have had two opportunities. They blew them both. Don’t blow this one. 
This may not be baseball, but the long-suffering electorate of Ukraine 

may just as well apply the rule of three strikes and you’re out. 
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Bravo and stay tuned: 


Ukraine’s parliamentary elections 2007 


By Oksana Bashuk Hepburn 

Two days before the election, Russia’s Ambassador 
to Ukraine Victor Chernomyrdin stated that energy 
prices to Ukraine this winter will depend on who wins 
the election. Two days after the Orange forces won, 
Russia’s Gasprom declared that Ukraine has a 51.3 bil- 
lion energy debt. Former Prime Minister Yanukovych 
and the Minister of Energy, the incompetent Yuri Boyko 
— both from the losing Party of Regions — headed for 
Moscow while the President of Ukraine, Victor 
Yushchenko muddied the political waters by calling for 
a united government comprising the top three parties, 
a ploy that prevented the Orange forces from forming 
the government following the March 2006 parliamen- 
tary elections. Things looked like the political shenani- 
gans following that election might be in the works 
again. Not any longer. On Oct. 16, the President called 
on the Orange forces to form a government. Bravo. 

So who are the winners and losers of the Sept. 30 
elections? 

Despite attaining the highest number of votes, the 
biggest loser is the ruling Party of Regions: it failed to 
hold power. Only 34 % of Ukrainian voters backed it. 
The other big loser is Olexandr Moroz. His Socialists 
failed to pass the 3% barrier required to sit in parlia- 
ment. No surprise here. After the March 2006 elections 
Moroz abandoned the Orange forces to join 
Yanukovych. Now, he is being punished. One attrac- 
tive Kyiv voter summed up the prevailing attitude of 
voters: “Anyone, but Moroz.” 

The under-performance of the two key pro-Russia 
parties prevents them from taking power in parliament. 
Bad news for them, and for Russia’s President Vladimir 
Putin. His designs to control Ukraine as part of a re- 
emerging new Russian empire are well known. In se- 
cret discussions with Yanukovych, just weeks before 
the election, he promises that he will continue as Prime 
Minister regardless of the will of the people. Then, came 
the Ambassador’s threats, and the pilgrimage of the 
sitting duck ministers to Moscow. What will be his 
moves to protect Russia’s interests in light of the Or- 
ange victory? 

Undeniably the big winner is BYuT, Yulia 
Tymoshenko’s Block, pulling in over 30% of the votes. 
Her political staying power and momentum are impres- 
sive. Twice dismissed by President Victor Yushchenko 
as the Prime Minister, she has put personal animosities 
aside to cobble, again and again, an Orange coalition 
knowing full well that without a united presence the 
pro-West forces are doomed. The voters have rewarded 
her with growing support in the last three elections. 
Additionally, this time she made inroads beyond the 
historically pro-West regions of Ukraine winning hand- 
somely in central and parts of southeastern Ukraine. 
She deserves to form the new Orange government and 
become the Prime Minister again. The people have 
given her their support to govern the country her way, 
but will she be allowed? 

There are two other winners. Although small in per- 
centage of votes taken, the Communist party, dismissed 
by some as yesterday’s phenomenon, has nearly 
doubled its electoral support to nearly 5%. Its gain is a 
testimonial to the poverty in the rural areas, the na- 
tional high unemployment, and the low pensions — all 
a big issue in Ukraine. Allegedly funded by Ukraine’s 


richest oligarch Renat Akhmetov who funds the Party 
of Regions as well, the Communists will join the Re- 
gions to form the opposition. 

A big winner in the small category, and someone to 
watch, is Volodymyr Lytvyn with his phoenix-like res- 
urrection. Parliament’s Speaker under President 
Kuchma, he returns after a two-year political absence. 
His bloc obtained near 4%. It was expected that he 
would support the Regions. However, his political 
ambitions seem long term. Given Tymoshenko’s stand- 
ing, he might lead towards the Orange or stay indepen- 
dent—a new phenomenon in Ukraine’s politics — sup- 
porting issues with popular appeal, regardless of party 
sponsorship. 

What about Nasha Ukraina-Natsional’na Samo 
Oborona (NUNS) whose honorary head is President 
Yushchenko? Are they winners or losers? 

Although they placed third after BYuT and the Re- 
gions receiving nearly 15% of the vote the NUNS, in 
particular the Our Ukraine faction, cannot be counted 
as a winner. The force that brought millions to contest 
and win the fraudulent presidential elections has lost 
support because of its inability to deal with Russia’s 
meddling in Ukraine’s affairs, the capitulation to 
Russia’s grab of the energy sector, and failure to deal 
with corruption. It formed a loose union, in time for 
the elections, with young Yuri Lutsenko, a high-pro- 
file freedom fighter and Orange Revolution figure. His 
NSO gave Our Ukraine a boost. Immediately follow- 
ing the election results he made a public statement sup- 
porting Tymoshenko. Nasha Ukraina took its time. Such 
decisive acts are the stuff of great political leaders: 
watch him. 

Above all, it was the people who emerged as the 
greatest winners in the elections. They made their 
choice switching loyalties in order to reward those who 
espouse their values rather than those whose net value 
has grown at the people’s expense. They created the 
winners and losers and elected for themselves a new 
government. 

All seems as it should be in Ukraine now. 
Tymoshenko and the NUNS’s Orange alliance will form 
the government. The opposition will comprise the Re- 
gions and the Communists. Even without Lytvyn the 
Orange power has the numbers. But, they also had them 
in March 2006 and lost. True, but with each election 
the political sophistication of both the electorate and 
politicians in Ukraine is mounting. It’s politics are still 
somewhat of a crapshoot and backs needs to be 
watched. But, for now, the people’s choice has pre- 
vailed. 

What about Ambassador Chernomyrdin’s statement? 
It is odd that he was neither reprimanded by the Presi- 
dent Victor Yushchenko nor asked to withdraw his re- 
marks. Nor were there calls for the Ambassador to leave 
the country as a persona non grata, a likely move in 
other democratic countries especially given his long- 
standing record of meddling in Ukraine’s politics on 
behalf of Russia. 

Will this happen? Stay tuned. 


Oksana Bashuk Hepburn is the President of ("САМ 
Ukraine Canada Relations Inc., a consulting firm, and 
a commentator. She is writing a novel dealing with 
Ukrainian and diaspora politics. 


Has ‘Orange’ coalition learned from past mistakes 


By Claire Bigg 

(RFE/RL)—Pro-Western parties that together won a 
narrow majority in last month’s Ukrainian parliamen- 
tary elections have struck a tentative deal on forming 
the next government. 

It was Yulia Tymoshenko who officially unveiled the 
coalition agreement late on Oct. 15, bringing together 
her eponymous bloc with the Our Ukraine-People’s 
Self-Defense bloc of President Viktor Yushchenko. 

The deal followed on the heels of the announcement 
of official results from the Sept. 30 parliamentary elec- 
tion to the 450-seat Verkhovna Rada, The vote gave 
the Tymoshenko and Yushchenko blocs a slim major- 
ity (228 seats, with 30.71 percent and 14.15 percent 
respectively) over their rivals, the Party of Regions led 
Prime Minister Viktor Yanukovych and the Commu- 
nist Party (202 seats, with 34.37 percent and 5.39 per- 
cent respectively), 

Speaking to a news conference, an elated 
Tymoshenko promised a raft of reforms. “The parlia- 


ment is new, those in power are new, and the demo- 
cratic team has all the grounds to reform all sectors of 
life so that people feel tangible changes in the coun- 
try,” she said. 

Her comments may sound familiar to many Ukraini- 
ans. The situation has distinct echoes of 2004, when 
the Orange Revolution catapulted Yushchenko and 
Tymoshenko to power. Once again, Ukrainians have 
cast their ballots, and once again the Orange allies are 
joining forces to lead the country into what they pledge 
will be a prosperous, democratic future. 

Much has changed, however, since 2004. 

The Orange movement is still licking its wounds af- 

ter the duo’s bitter falling-out, which culminated in Sep- 
tember 2005 with the president dismissing Tymoshenko 
as prime minister after just nine months in office. 
_ Her removal opened the door for the return of 
Yanukovych, Yushchenko’s defeated rival, in the rerun 
of a fraudulent 2004 presidential vote that had given 
him victory. 
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Ukrainians no 


By Peggy Nash, 
MP, Parkdale — High Park 

When our Aerosvit Ukrainian Air- 
lines flight touched down in Kyiv, 
passengers broke into spontaneous 
applause. It had been many years 
since I’d experienced such a reac- 
tion on a flight landing. It was 
brought on by a mixture of pride and 
relief. 

On Sept. 30, I witnessed a similar 
reaction, triggered by the vote count 
of the early Parliamentary elections 
in Ukraine. The special elections 
were called as a way to end a grow- 
ing political crisis in Ukraine. As a 
member of an international Parlia- 
mentary observer team, I worked 
with many other short-term observ- 
ers to monitor this election process. 
Our job was not to influence or com- 
ment on the election, but simply to 
observe and report our observations 
to our mission leaders. 

My Swedish colleague and I were 
posted in Ukraine’s second largest 
city, Kharkiv, in northeast Ukraine, 
just 60k from the Russian border. On 
election day we visited many polling 
stations and spoke to dozens of 
people. In our region voting went 
smoothly. The biggest problem we 
observed was the arrest of a group of 
about 15 youth from the Party of the 
Regions, the most popular party in the 
area, for displaying party materials 
down the street from a polling sta- 
tion — a clear violation of the law. 

By midnight on election day, up 
on the second floor of a poorly lit 
schoolroom, the 18 members of a 
multi-partisan polling station elec- 
tion commission (PEC) were seated 
around a large table counting the 
ballots. They had arrived at the 
school at 6am to prepare to open the 
poll at 7am. They were watched 
closely by party scrutineers and a 
couple of international observers. 
Now, two hours after the polls had 
closed, the PEC was trying to deter- 
mine whether the number of ballots 
cast was equal to the number of vot- 
ers crossed off the voters list and to 
the number of ballot receipts gath- 
ered by its members. Being out by 
even one ballot could delay their 
work by several hours as they would 


Peggy Nash (left) performing her observer duties in Ukraine. 


t giving up on democracy 


| 


be forced to review every step taken 
over the course of the day. 

Just after 1:00am, the committee 
finished the count. The numbers 
matched up. The room erupted into 
spontaneous applause. For a moment 
everyone forgot their party affiliation 
and took pride in a job well done. 

All the international attention 
caused by previous corrupt elec- 
tions, the checks and balances put 
in place through legal changes, and 
the hard work of the thousands of 
volunteers who participated as com- 
mittee members, scrutineers, ob- 
servers, had made a difference. The 
sense of pride in making the process 
work rippled through the room — 
and across all political parties. 

But soon it was back to business. 
Their partisan hats firmly restored, 
the PEC worked over the next 5еу- 
eral hours counting the ballots cast 
for each of the 20 political parties 
on the ballot. Some time before 
dawn they determined the final 
numbers and reported them to their 
District Electoral Commission. 

It was a Jaborious and exhausting 
process, but it was nonetheless a 
positive sign for Ukrainians, who 
three years ago told the world that 
they simply wanted a normal demo- 
cratic process. 

The contrast of this vote with the 
Presidential run-off vote in 2004, the 
so-called Orange Revolution elec- 
tion that I also observed, was strik- 


ing. Gone was the euphoria that had 
filled the Maidan Square in central 
Kyiv with tents and orange flags. 
Now the public’s disappointment in 
all politicians was palpable. What 
remains from the Orange Revolu- 
tion is the desire for the right to fair 
elections, the right to vote, and the 
right of the Ukrainian people to de- 
cide its future. 

The election outcome will prob- 
ably not provide the stability and 
clear direction hoped for by many. 
But the applause during the vote 
counting in Kharkiv told me that 
while Ukrainians might be disap- 
pointed in politicians, they are tak- 
ing pride in building democracy. 

At anews conference in Kyiv the 
day after the vote, the international 
observer mission reported that while 
some problems remain, election day 
was conducted in ‘an orderly and 
transparent manner’. 

Swedish MP Tone Tingsgaar, the 
Special Co-ordinator of the short- 
term election observers stated: “De- 
spite difficult circumstances, these 
elections were conducted in a posi- 
tive and professional manner. The’ 
high turnout on election day was the 
Ukrainian people’s contribution to 
overcoming the political crisis. It is| 
now the turn of the political forces 
to deliver.” 

The road to democracy in Ukraine 
may be rocky, but Ukrainians are 
committed to travelling down it. 


Has ‘Orange’ coalition learned from past mistakes 


With her bloc’s striking success in the elections, 
Tymoshenko looks set to regain the premiership. 
But is the Orange coalition prepared to avoid its past 


mistakes this time around? 


Tymoshenko, for one, appeared ready to acknowl- 


“Yushchenko’s and Tymoshenko’s 


interests are very divergent, and 


edge that some may have doubts about the longevity 
of another partnership with Yushchenko. “We have 
drawn conclusions from what happened in previous 
years,” she said, in remarks reported by AP and con- 
firmed by her office. “We firmly know what to do, we 
firmly know how, and with which team.” 

Others, however, have doubts. Ukrainian political 
analyst Ivan Lozovy predicts their second coalition will 
be as short-lived as their first. 

“Yushchenko’s and Tymoshenko’s interests are very 
divergent, and these divergent interests center on the 
upcoming presidential elections,” Lozovy said. “Within 
а year’s time, serious election campaigning will begin. 
The only scenario in which Yushchenko has a chance 
of winning the presidential election is if he enters the 
second round against Yanukovych again. He won’t enter 
the second round if Yulia Tymoshenko runs, that’s clear. 
And this is the main reason why any coalition just be- 
tween Yushchenko and Tymoshenko is not a viable one 
on the long term.” 

This view is shared by Jan Maksymiuk, an RFE/RL 
expert on Ukraine. He says the proposed coalition’s 

majority is too slender to support their aims, without 
the addition of the one wild card — the bloc of former 
parliament speaker Volodymyr Lytvyn, which took 3.96 
percent of the vote and will hold 20 parliamentary seats. 

“As it looks now, it is not very viable, because they 
have only two votes more than they need for a major- 


these divergent interests center 
on the upcoming presidential 


elections.” 
Ivan Lozowy 


ity. So it’s a very precarious situation,’ Maksymiuk said. 
“They would need some third force to join this coali- 
tion in order to ensure the legislation they need is 
passed. The only option is the Lytvyn bloc, but talks so 
far have been fruitless.” 

Maksymiuk says the coalition could even collapse 
within weeks if it fails to secure the parliament’s ap- 
proval of Tymoshenko as prime minister. 

The first sitting of the new parliament — during 
which the coalition agreement is due to be signed — 
remains unscheduled. 

The coalition’s majority is so thin that even the ap- 
parent bouts of flu that regularly disable Ukrainian law- 
makers could disrupt the balance of power in the legis- 
lature and block proposals pushed by the coalition. 

There is also the threat that Our Ukraine may be di- 
vided over Yushchenko’s decision to form a coalition 
with Tymoshenko’s bloc. A number of lawmakers, in- 
cluding former Prime Minister Yuriy Yekhanurov, ор- 
pose a Tymoshenko premiership, and favor an alliance 
with Yanukovych’s Party of Regions as one way of 
avoiding it. 
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Observer’s role a 


psychological one 
UPBCE, AFUES hold AGMs 


(UkrNews)—The role of election observers in Ukraine is primarily a 
psychological one, participants at an information meeting on the Sept. 30 
elections in Ukraine were told, Oct. 11 

“Just the fact that you are recording let’s them know someone is look- 
ing over their shoulder and that more or less keeps them honest,” said Dr. 
Andrij Hornjatkevic, who served as an observer in Donetsk. 

Hornjatkevic and three other observers from Edmonton, related their 
experiences following the Annual General Meeting of the Ukrainian Pro- 
fessional and Business Club of Edmonton and the Alberta Foundation for 
Ukrainian Education Society at Verkhovyna Hall. 

Dr. Hornjatkevic explained that the first time he went to Ukraine to 
observe the elections he didn’t know how to operate a video camera, but 
was told that didn’t matter. 

People don’t know whether you are recording or not, but the fact you 
have a camera in your hand makes them conscious that they are being 
watched. 

Hornjatkevic also related how the vote count was deliberately prolonged 
because the counters hoped to wear him out. 

Dr. Bohdan Harasymiw, who also served on the Donetsk team, noted 
that the time-consuming vote count procedure struck him “as so very 
Stalinist, perfunctory, meaningless; and redundant.” 

“Tn any case, this was all videotaped and perhaps its publicity will mo- 
tivate people to act in accordance with the spirit, and not just the letter, of 
the law; more in the spirit of democracy — which emphasizes equality, 
liberty, and openness — than just the requirements of the electoral legisla~ 
tion. Observers are sent to countries like Ukraine to help people get over 
that first hurdle of procedural democracy; the rest — substantive democ- 
racy — is up to them,” he said. 

In one electoral district Dr. Harasymiw and his partner Steve Woloshyn 
from Toronto discovered a roomful of ballots — at least 10,000 — pack- 
aged and labeled for distribution to the polling stations. 

“We were told the polling stations had ordered them, but when we asked 
there we got a negative reply. As well we might, since ‘extra ballots’ are 
unnecessary and illegal. Once this was publicized, we were told that these 
ballots would be destroyed by day’s end. But who did order these ballots, 
and for what purpose?” 

Myron Lahola, who led a team in Dnipropetrovsk, also noted one of the 
biggest problems was with voters lists 

There were cases where up to 35,000 people complained they had been 
left off the lists. 

“Those are serious kinds of things that we try to address because obvi- 
ously if 35,000 are not included on the voting lists, is it possible to have 
35,000 ballots being filled out for them?” he noted. 

Lahola added that the Ukrainian Canadian Congress observers have 
earned one of the best reputations among the various international groups 
because they have come up with recommendations the Ukrainians can 
use. 

Roman Kucher, who served in Kharkiv, related how a local business- 
man with his bodyguard tried to intimidate voters in that city. 

He added that the experience of serving as an observer was a rewarding 
one. 

“Being of Ukrainian heritage, it does bring a little joy... that you’ve 
done something good,” he said. 

During the AGM portion of the meeting the UPBCE elected a new ex- 
ecutive which consists of: President, Marco Levytsky; Vice President, 
Tamara Tatuch; Secretary, Pauline Atwood; Treasurer, Bohdan Horich; 
Directors: Ilja Simcisin, Petro Grytsiv, Stanislav Nastenko, Ihor Kruk. 

The AFUES executive remains the same: Co-Presidents: Joe Filewych 
and Tamara Tatuch; Past President, Deborah Walchuk; Secretary, Marusia 
Petryshyn; Treasurer: Olena Toystiuk; Directors: Marco Levytsky, Alann 
Nazarevich, Bohdan Horich, Maria Popiwchak. 


Dion congratulates 
Ukrainians on election 


(UkrNews) — Opposition Leader Stéphane Dion issued a statement Oct. 
5 congratulating the Ukrainian electorate on the success of the Sept. 30 
parliamentary elections. 

ЗІ join with all Canadians in lauding the Ukrainian people for their 
commitment to democracy and participation in the democratic exercise, 
which we hope will lead to an effective government that truly represents 
the democratic will of the people of Ukraine. 

“Tt is my sincere hope that this vote, which represents an important 
landmark in the democratic reform and transformation of Ukraine, will 
pave the way for the government and its citizens to work toward national 
unity. 

“J would like to congratulate the 126 Canadians who participated in the 
Ukrainian Canadian Congress’ observation mission, many of whom for 
weeks worked in some of Ukraine’s most problematic regions. I would 
also like to thank the 60 Canadians who participated in the observer mis- 
sion from the Organization for Security and Co-operation in Europe 
(OSCE)/Office for Democratic Institutions and Human Rights (ODIHR) 
to support the nation’s efforts to strengthen democratic processes and in- 
stitutions,” he said. 


(UkrNews)—The Ukrainian In- 
surgent Army (UPA in its Ukrainian 
acronym) and its commander-in- 
chief, Roman Shukhevych serve as 
an inspiration to succeeding genera- 
tions of Ukrainians, said the keynote 
speaker at the Sviato Pokrovy con- 
cert held at Edmonton’s Youth Unity 
Complex, Oct, 14. 

“For me UPA reflects the un- 
breakable character of the Ukrainian 
people, and Roman Shukhevych re- 
flects the idealistic leader, who stood 
steadfast in defence of Ukraine to 
the very end. These are excellent 
examples to follow,” said Markian 
Shwec, President of the Toronto 
Branch of the Ukrainian Canadian 
Congress. 

For Diaspora Ukrainians it is nec- 
essary to create centre of conscious 
nationalists from which will come 
the leaders of the next generation. 

“T send this call particularly to (the 
youth associations) SUM and Plast, 
because they are the leading and 
hopeful organizations who educate 
the Ukrainian patriotic youth. Our 
mutual goal is to help them in this 
matter,” he said speaking in Ukrai- 
nian. 

_ Shwec added we should aim for 
higher ideals, set concrete goals and 
form solid ties with Ukraine. 

He also said we should encourage 
our youth to serve as parliamentary 
interns on both the federal and pro- 
vincial levels during the summer 
months, encourage them to take 
leadership positions in Canadian 
society and support their candida- 
cies for federal and provincial posi- 
tions. 

He added that Ukraine needs the 
support of the Western world and 
Canada has been a critical element 
in that support. 

Shwec also outlined the history of 
the nationalist movement in 
Ukraine, the UPA and the life of 
Shukhevych, who was being com- 
memorated on the 100" anniversary 
of his birth. 

He died a heroic death at the 
hands of the Soviet occupiers in 


Markian Shwec 
1950 and remains “a symbol of the 
indestructibility of the Ukrainian 
people for future generations,” said 
Shwec. 

Sviato Pokrovy is observed as a 
traditional Ukrainian holiday of 
prominent national, religious and 
military significance. 

Most notably, this is a day of re- 
membrance, honouring all who 
fought in various military forma- 
tions throughout history, with one 
common, shining vision: a free 
Ukraine. This celebration is held on 
the feast day of the Protection of the 
Blessed Virgin Mary. 

Since the 11th century reign of 
Kyivan Prince Yaroslav the wise, the 
Mother of God has been worshiped 
as Protectress of the Ukrainian 
people. In the era of the Zaporizhian 
Hetmanate the Kozak brotherhood 
was particularly devoted to the 
Blessed Virgin, and erected a leg- 
endary church in her name in the 
very heart of the Kozak fortress, the 
Sich. 

World War II saw the rise of the 
UPA, who fought Invading Nazi and 
occupying Soviet forces. The Feast 
Day of Sviato Pokrovy became the 
highest day of dedication, honouring 
all who sacrificed their lives, dying 
heroes’ deaths for Ukrainian inde- 
pendence. 

The concert was opened by 
Dnipro Choir, under the direction of 
Maria Dytyniak and accompanied 
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UPA, Shukhevych serve as inspiration, speaker says 


5 UM menbers ia ming. 


by Iryna Tarnawsky. The choir per- 
formed two numbers featuring so- 
loists Ivan Zinchuk and Irena 
Federkewycz. 

They were followed by the stu- 
dents of the Ivan Franko Schools 
who sang two numbers while Yarko 
Broda spoke about the meaning of 
Sviato Pokrovy. 

The vocal quartet “Heruvymy” 
and the youth of the SUM branches 
from both Edmonton and Calgary 
preceded Shwec’s address. 

He was followed by the youth 
members of Plast, the Re Minor, 
vocal ensemble and bandurist Dr. 
Andrij Hornjatkevic who performed 


the UPA song “Today I am Leaving 
You” (Ya sohodni vid vas 
vidyizhdzhayu)” and informed the 
audience how it came to the 
Diaspora. It was brought by 
Volodymyr Yurkevych, ап UPA усі- 
eran who broke out to the west in 
one of the raids UPA members con- 
ducted after WWII in order to let the 
world know about the armed 
struggle in Ukraine. 

The concert concluded with a se- 
ries of poems by the theatrical en- 
semble “Suzirya”, two numbers by 
the “Verkhovyna” Choir of SUM, 
closing remarks by Jaroslaw 
Szewezuk, president of the 


Edmonton Branch of the League of 
Ukrainian Canadians and Ukraine’s 
national anthem. 

Ivanna Szewezuk served as Mas- 
ter of Ceremonies. 

The stage was designed and put 
up by Stepan Melnychenko. 

The organizing committee con- 
sisted of: Ihor Broda, Petro Dackiw, 
Irka Myskiw, Taras Podilsky, Ivanna 
Szewezuk, Jaroslaw Szewezuk and 
Irka Shmihelsky. 

Assisiting with the production 
were: Ihor Podilsky, Bohdan Kret, 
Myhaylo Wowk, Taras Bombak, 
Thor Krys, Myron Feculak, Myhaylo 
Tarasenko and Bohdan Szewezuk. 


Centre pays tribute to Galicia Division veterans 


By Oksana Zakydalsky 

An Open House, honoring veter- 
ans of the Ukrainian Galicia Divi- 
sion was held at the Ukrainian Ca- 
nadian Research & Documentation 
Centre (UCRDC) on Sept. 16. The 
program included an exhibit of pho- 
tographs, memorabilia, a reproduc- 
tion of a Division uniform, and a 
showing of the film “In the Frame- 
work of Destiny — History of the 
І" Ukrainian Division of the Ukrai- 
nian National Army 1943-1945 (U 
ramkakh doli — Istoriya 1-oi 
ukrainskoi divisii Ukrainskoi 
natsionalnoi агтії 1943-1945). The 
program was organized and led by 
Ari Silecky, a student assistant at the 
UCRDC whose graduate thesis at 
the University of Alberta was on the 
history of the Division 

The archives of the UCRDC hold 
documents and interviews (both au- 
dio and video) of former members 
of the Division, compiled during the 
preparation of the film “Between 
Hitler and Stalin — Ukraine in 
WWII”. Last year the UCRDC set 
up a Division Fund, and is in the 
process of sketching out and dis- 
cussing projects on the subject of the 
Division — film being one of them 
— where the interviews and gath- 
ered information can be used. 

The film “In the Framework of 
History” was made in 2005 in 
Ukraine, and has been widely shown 
in western Ukraine and somewhat 
in the rest of the country. It presents 
a chronologically laid out story of 
the Division, from its formation in 
1943 by the Germans as a fighting 
force against the Red Army, its de- 
feat at the Battle of Brody, dispersal 
to Slovakia and Austria, surrender 
to the British in 1945 and its dis- 
banding after two years as POWs in 
Italy. The film features many inter- 
views with veterans and witnesses, 
film clips from the war period and 
photos from Ukraine, Austria and 
Slovakia. 

The director Taras Khymych was 
born in Lviv. graduated from the 
Lviv Academy of Fine Arts in 1995 


and studied in the US specializing 
in graphic design. In the Framework 
of Fate” is his first documentary film 
and is based on the book 
“Halychyna” by Leonid Mukha, 
American, Austrian and British re- 
search . 

In a published interview, 
Khymych said, “The film is made 
in The Discovery Channel format, 
where criticism, opinions and judg- 
ment are usually avoided. What is 
important, is the presentation of a 
concrete event — this film is a video 
history. I am telling the story of the 
Division. I want the viewer to see, 
behind the events, the 16-17 year old 
boys who fought in the formation. I 
want the viewer to understand that 
the Divisia Halychyna involved, 
first of all, the fate of people — of 


40,000 people who were a part of it. 
I believe that a good documentary 
has to capture the interest of the 
viewer and make him reflect, not to 
provide answers to all questions”. 

The program for the Open House 
also included a photo exhibit, Divi- 
sion memorabilia — badges, medals 
and posters. The event attracted a 
large number of young people — 
many friends of Silecky, but also 
because of the current interest 
among the young in 20" century 
Ukrainian history. The directors of 
the UCRDC hope that events such 
as this not only demonstrate respect 
for those who gave so much for an 
independent Ukraine but appeal to 
the young to keep this memory alive 
through their studies and research 
into Ukrainian history. 


Ari Silecky and Division veteran Roman Kolisnyk with a reproduction of 
a Division uniform. 
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Nine honoured with 
Hetman Awards 


Brytan, Levytsky receive Executive 
Awards for 25 years in Ukrainian media 


(UkrNews)—Nine people were 
the 2007 recipients of the Ukrainian 
Canadian Congress — Alberta Pro- 
vincial Council’s Hetman Awards, 
presented annually to recognize out- 
standing Albertan volunteer leaders 
who have made significant contri- 
butions to the life of the Ukrainian 
Canadian community. 

These awards are presented annu- 
ally in three categories: youth, 
adults, and senior, and one award 
may be presented posthumously. 

Each recipient is recognized sym- 
bolically in the name of Ukraine’s 
Hetmans, who were outstanding 
leaders that fought for generations 
for their country’s culture preserva- 
tion and independence. 

This year’s posthumous award 
went to Walter Bahniuk, the youth 
awards to Suzanna Lynn and Krystal 
McCormick; the adult awards to 
Rena Hanchuk, Marusia Shysh and 
John Zinchuk; the senior category 
awards to Edward Chmilar, Fiona 
Frances Tarnowetz and Leo 
Zalucky. | 

Bahniuk served Alberta’s Ukrai- 
nian community for over 50 years. 
For more than 30 years he was on 
the Board of the League of Ukrai- 
nian Canadians and, as a represen- 
tative to the UCC for over 10 years, 
Bahniuk was also active on several 
committees and headed up many 
project on behalf of the Ukrainian 
community. Bahniuk was one of the 
founding members of the Edmonton 
branch of the Ukrainian Youth As- 
sociation of Canada and its Presi- 
dent for 4 years. For 12 years he 
served as a Director on the Commu- 
nity Council for Servus Credit 
Union/Capital City Savings. Very 
_ thoughtful about new immigrants 

from Ukraine, Bahniuk often offered 
them jobs at the business he co- 
owned in order to help them secure 
employment. 

Lynn has been devoted to promot- 
ing Ukrainian culture among youth 
through her activities at the Ukrai- 
nian students’ residence St. John’s 
Institute. A voting member of SJI 
and the cultural coordinator of the 
SJI Students’ Union, Suzanna under- 
takes planning and implementation 
of cultural activities for 5Л students 
and the community at large. In her 
coordinator role, Suzanna has incor- 
porated the University of Alberta 
Ukrainian Students’ Society as well 
as the community at large into ac- 
tivities with the students at 5Л. Ad- 
ditionally, she has served as a stu- 
dent liaison, welcoming and help- 
ing orient new residents to SJI. At, 
the Institute, Suzanna has encour- 
aged students to learn about the 
Ukrainian community and our cul- 
ture. 

McCormick plays a leading role 
in promoting Ukrainian culture 
among the students at SJI. As the 
President Advisor of SJI and the 
President of their Students’ Union, 
she contributes to campus life very 
significantly. Having served on the 

SJI executive since 2005, Krystal 
maintains her role as an active re- 
cruiter of students on the U of A 
campus, encouraging them to come 
to St. John’s Institute. She has also 
initiated cooperative activities with 
the University’s Ukrainian Students 
Society. Among the projects orga- 
nized by the students was an adver- 
tising campaign for pyrohy supper 
fundraisers, during which Krystal 


lead a much focused marketing ef- 
fort on the University campus. 

Hanchuk has always been dedi- 
cated to promoting the Ukrainian 
Arts in Alberta and was the found- 
ing President and is a constant Board 
member of the Alberta Council for 
the Ukrainian Arts (ACUA). Rena 
also developed the Alberta arts 
magazine ACUA Vitae and served 
as its editor since its inception. Be- 
sides her direct contribution to the 
Ukrainian arts, Hanchuk received an 
award from Alberta Culture and 
Multiculturalism for her work with 
the Ukrainian Cultural Heritage Vil- 
lage (ОСНУ) in 1990, and later was 
awarded a Certificate of Volunteer 
Service from the Village in 1998. In 
addition, Rena contributed many 
volunteer hours for radio voice-over 
for Grant MacEwan College and the 
U of A for numerous projects, and 
was involved in Ukrainian radio pro- 
gramming for five years on CKER 
and ACCESS radio. 

Shysh participates in many Ukrai- 
nian organizations and events in 
Calgary, making an ongoing com- 
mitment to the community as an 
active volunteer. She helps manage 
many of the details in developing 
and implementing projects for the 
UCC Calgary Branch, where she 
serves as the Secretary. Among these 
initiatives Shysh helped spearhead 
was the organization’s website, for 
which she undertook significant re- 
search prior to developing the site 
itself. Marusia is also very creative 
and this attribute has enriched nu- 
merous projects in the community. 
Shysh single-handedly prepared a 
large stained glass stylized painting 
for UCC Calgary’s contribution to 
the city’s annual Carol Festival, at- 
tracting much attention from festi- 


val-goers. As an active member of , 


the Calgary branch of the Ukrainian 
Youth Association of Canada 
(UYAC}, where she also serves as a 
Head Councillor, she created a col- 
lage and poem board dedicated to 
the 20th Anniversary commemora- 
tion of the Chornoby] disaster. 

Zinchuk has been deeply involved 
with Ukrainian song and dance his 
entire life. He has been a member 
of the Ukrainian Male Chorus of 
Edmonton (UCME) for 18 years and 
also serves on the group’s executive. 
John was the recipient of the 
“UMCE Most Outstanding Member 
Award” in 2005 and more recently 
helped in the staging and technical 
preparations for the UCME join pro- 
duction of “Kateryna” with the 
Suzirya Ukrainian Dance Ensemble 
of Calgary. For this folk-opera-bal- 
let he also produced a CD and is 
spearheading the production of a 
“Kateryna” DVD. In addition to the 
Male Chorus, Zinchuk is an active 
member of the Ukrainian Dnipro 
Ensemble of Edmonton and takes an 
active role in organizing their con- 
certs and tours. As well, John sings 
in the baritone section of “Schola 
Cantorum” choir and also with its 
spin-off ensemble AXIOS. He is a 
member of St. Josaphat Cathedral 
parish and is a church choir soloist. 
For 6 years now, Zinchuk has been 
an active member of the internation- 
ally known, Detroit-based Ukrainian 
Bandurist Chorus. Besides his sing- 
ing, John has been a member of the 
Ukrainian Shumka Dancers for 17 
years, serving as president for three 
terms. 


PHOTO — ROMAN FEDORIW 


Standing, Left to Right: John Zinchuk, Leo Zalucky, Daria Luciw, Edward Chmilar, Marco Levytsky, Roman 
Brytan. Seated, Left to Right: Rena Hancuk, Suzanna Lynn, Maria Bahniuk (wife of the late Walter Bahniuk), 


Fiona Frances Tarnowetz. Missing 


: Krystal McCormick, Marusia Shysh. 


Chmilar takes an active part and 
plays a leadership role in many 
Ukrainian organizations. He is the 
President of the Ukrainian Millen- 
nium Society and a Director of the 
Ukraine Millennium Foundation. 
Chmilar is also the Financial Secre- 
tary of the Father Hannas Council 
of the Knights of Columbus. Ed 
regularly manages charity casinos 
for the Millennium Foundation So- 
ciety, the Father Hannas K of C 
Council, as well as for St. Basil’s 
Cultural Society. In addition, 
Chmilar is a past Faithful Naviga- 
tor at the Knights of Columbus — 
Bishop Greschuk Assembly and a 
Director of the Bishop Budka Chari- 
table Society assisting in fundraising 
and helping the President with du- 
ties related to projects in develop- 
ing countries. 

Zalucky has been active volunteer 
in our community for a few decades. 
He currently serves as the Manager 
of the Ukrainian National Federa- 
tion of Canada (UNF), where he has 
previously held positions of both 
President and Treasurer. For over 22 


field. 


years Leo has served as the UNF’s 
casino chairperson and has actively 
worked on organizing many events 
for the UNF, among them “Through 
the Eyes of Children” dedicated to 
the 75th Anniversary of UNF in 
2002. In addition to these activities, 
Zalucky helped found the Ukrainian 
Shumka Dancers and was a found- 
ing member of the Shumka Danc- 
ers Alumni Association. 

This year the UCC — APC also 
decided to present Special Execu- 
tive Awards to both Roman Brytan 
and Marco Levytsky for 25 years 
each in the Ukrainian media in 
Edmonton — Brytan for the Ukrai- 
nian Radio Program “Radiozhur- 
nal”, Levytsky for Ukrainian News. 

“From time to time, not on an an- 
nual basis, the Board of the UCC- 
APC honours individuals who have 
made exceptional or extraordinary 
contributions to our community,” 
said UCC — APC President Daria 
Luciw 

“Communities as large and di- 
verse as our Ukrainian community 
require contributions on many dif- 


ferent levels in order that the com- 
munity can grow, thrive and be un- 
derstood. Our community in Alberta 
has benefited tremendously over the 
past 25 years by the work and te- 
nacity of two extraordinary mem- 
bers — Roman Brytan and Marco 
Levytsky. Their dedication to pro- 
moting the culture, politics and his- 
tory of Ukraine, Ukrainians, and our 
community in Canada has been un- 
rivaled. Both are very modest indi- 
viduals who feel passionate about 
serving the community as profes- 
sionals and as volunteers. They have 
been role models for many and have 
successfully profiled our Ukrainian 
community in Alberta and Canada 
in an exceptional way. 

“The work of Roman Brytan and 
Marco Levytsky in their respective 
fields and in their dedication to the 
community has left a legacy for our 
community. They have already 
achieved more than some accom- 
plish in a lifetime, and yet they see 
their roles increasing in the devel- 
opment of the Ukrainian commu- 
nity,” she added. 


Thank You 


To All Our Supporters! 


Ukrainian News is very grateful to the Ukrainian Canadian Congress 
— Alberta Provincial Council for honouring both Roman Brytan and 
myself with its Special Executive Award on the occasion of our 25 
years in the Ukrainian media in Edmonton. 

It is very gratifying that the community appreciates our work in this 


On behalf of Ukrainian News, | would also like to note that | would 
never have made it to this anniversary without all the loyal readers, 
advertisers and donors who support this newspaper. 

Ukrainian News is the only Ukrainian newspaper in North America 
that is truly independent and derives its revenue solely from advertising, 
subscriptions and reader donations and no other outside sources. 
Therefore without this support we would not have survived long enough 
for me to be honoured in this manner. 

So, | thank all our supporters over the years. 

You are the reason that | was honoured with the award! 

Marco Levytsky, Editor and Publisher, Ukrainian News 
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Члени відділів УНО, та ОУК , члени драматичного ансамблю «Сузір'я» та лени дитячого драматичного гуртка «Джерело». 


75-Річчя УНО та ОУК в Едмонтоні 


Сьогодні з перспективи часу, 
оглядаючи шлях, пройденний на- 
шими організаціями за минуле ce— 
мидесятип'ятиріччя, вдячно 
схиляємо голови перед світлою 
пам'яттю наших попередників. 

З особливою вдячністю спо- 
гляньмо нині в далекий 1928-й рік, 
коли була заснована Українська 
Стрілецька Громада (УСТ), котрій 
судилося стати ініціатором 
створення УНО та ОУК, як також 
і важливою складовою одиницею 
УНО, організатором багатьох 
важливих справ в українській 
громаді Едмонтону 1 Канади. 

У січні 1928 р. у Вінніпезі, 
восьмеро колишніх українських 
вояків заснували гурток Україн- 
ської Стрілецької Громади (УСГ). 
Першим головою УСГ був обра- 
ний п. Євстахій Василишин. 

11 листопада 1928 р. в Едмон-- 
тоні засновано гурток УСГ #2. 
Цей гурток, що об'єднував 13 
членів, очолив колишній хорун- 
жий Армії УНР п. Богдан Зеле- 
ний. Засновники гуртка вважали, 
що УСГ в Канаді має об'єднати 
сили, широкого загалу українсь-- 
кої громади для допомоги понево-- 
леній Україні та розвивати куль- 
турно-просвітницьку діяльність. 

Українське Національне Об'єд- 
нання Канади (УНО) засноване 

17-го липня 1932 р. під час істо- 


ричного зібрання українців за іні-- 
ціативою YCI в Інституті ім. М. 
Грушевського в Едмонтоні, Аль- 
берта. Першим головою Управи 
був обраний п. Олекса Григоро-- 
вич, учитель з Ендрю. Від самого 
початку УНО дуже швидко поши - 
рювалось. За перших чотири роки 
в усій Канаді вже діяло 50 відділів. 

23 березня 1933 р. засновано 
Організацію Українок Канади im. 
Ольги Басараб (ОУК), яка відразу 
стала повноправною частиною 
УНО. Головою першої Управи 
ОУК була обрана п. Софія Poma— 
HIOK. 

При едмонтонському відділі 
УНО, в 1948 р. засновано моло- 
дечу організацію (МУНО) яка 
довго і плідно працювала. Довгий 
час її очолювала п. Слава Гладун. 
З часом молодь створила това- 
риство “Alumni”, яке було дуже 
активне. 

Метою всіх організацій УНО 
було об'єднання широкого загалу 
українців не зважаючи на релі- 
гійні чи політичні переконання, 
зміцнювати і поширювати вплив 
української громади в канадське 
суспільство, поширювати прав- 
диву інформацію про Україну. 

Громадські віча, влаштовані 
нашими організаціями тоді відбу-- 
валися як одні з важливіших подій 
в нашій громаді. Промовці пере-- 


1 936 р. Сцена з оперети «Чорноморці» виставленої в залі М. рушевського. Постановка М. Журавля. 


Дієві особи зліва на право: Д. Джуранюк, О. Абрамович, п. Слюзаренко, п. Онищук, В. Чумер, А. Юнаківна, 
О. Чумер, I: Бабуняк, М. Мудра, Н. Івасюк, I: Литвин, Н. Винник, В. Чумер, A. Рунька, O. Пінковська, I. 
Юсипчук. Виставлена гуртком УСГ УНО і ОУК. Ця знимка взята Едмонтон Джорнал і була поміщена 


на його сторінках. 


конливо усвідомлювали присутніх 
про становище українського Ha— 
роду під окупацією СРСР, Польщі 
та Румунії. Схвалювано спільні 
резолюції протесту, надсилалися й 
телеграми протесту в амбасади та 
до канадського уряду, проводи-- 
лися грошові збірки на потрібні 


1969р. Танцювальний ансамбль «Черемош» при Відділі МУНО. Керівник - Мирослав Куць. 


фонди. 

У тих часах економічних 
труднощів Канади всьому нашому 
членству, без власної домівки, до-- 
водилося працювати в дуже не- 
сприятливих й тяжких умовах, 
адже приходилось почергово 
сходитися по своїх домах. Та все 
ж намагалися щоб намічені пляни 
здійснити якнайкраще. Влашто-- 
вувано численні розігравки з 
власноручно зроблених виробів. 
Гроші з розпродажу, як звичайно 
призначувано на допомогу УВО, 
інвалідам визвольних змагань, 
політв'язням, вдовам і сиротам в 
поневоленій Україні та на інші 
національні добродійні цілі. 

Від початків діяльности УНО й 
БО розвинулася Рідна Школа, бу-- 
ла власна оркестра, група танцю- 
ристів і драматичний гурток, який 
мав власну гардеробу. Бібліотека 
мала багато книжок і аж 718 
театральних примірників. 

У 1932 p., впершев Канаді, в час 
Великодніх Свят в залі Право- 
славної церкви св. Івана, влашто-- 
вано для членства й прихильників 
спільне Свячене. А в 1933 р., 
влаштовано Свят-Вечір для член-- 
ства й прихильників. Але 
особливо запрошувано самітніх 


осіб, студентів Університету, які 
не мали родин та безробітних. З 
того часу це поклало початок 
традиції нашого щорічного 
організаційного свята. 

14 серпня 1946 р. при адресі 
10629-98 вул. УНО та БО почали 
будову свого власного дому. А в 
неділю, 29 червня 1947 р. відбу- 
лося урочисте посвячення влас-- 
ного Дому УНО. Свято відкриття 
нового дому завершилося концер-- 
том. Відтоді домівка УНО в Ед- 
монтоні стала одним з найпопуля-- 
рніших центрів громадського й 
культурного життя українців Бд- 
монтону та околиць. 

30 жовтня 1930 р. за2 роки пе- 
ред заснуванням УНО, в Едмон-- 
тоні УСГ розпочала видання ча-- 
сопису "Новий Шлях". Наприкінці 
1940-х рр. Крайова Украва ОУК 
ухвалила рішення про заснування 
журналу " Жіночий Світ". Жінки 
едмонтонського відділу ОУК зіб-- 
рали поважні кошти на його ви- 
дання та доклали багато праці, 
щоб наблизити день 1 січня 1950 
p., коли було надруковане перше 
число цього журналу, популяр-- 
ного не лише серед українського 
жіноцтва в Канаді. 

Предметом особливої гордости 
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75-Річчя YHO та ОУК в Едмонтоні 


членства наших організацій є 
факт того, що УНО є членом- 
засновником Конгресу Українців 
Канади, Шевченківської Фундації 
і Світового Конгресу Українців. 
УНО також заснувало першу в 
Канаді Українську Кредитову 
Спілку, Осередок Української 
Культури й Освіти у Вінніпезі а 
відтак було і є спонсором інших 
загально-українських проєктів. 

В 1950 р. було засновано 
спортове товариство копаного 
м'яча "Україна" при відділі 
МУНО під опікою УНО. 

Окрім Рідної Школи при УНО 
успішно діяла школа танцюваль-- 
ного мистецтва, в якій налічува-- 
лося понад 350 осіб. Керівником 
її був п. Мирослав Куць. Згодом 
п. М. Куць заснував при філії 
УНО широко відомі танцювальні 
ансамблі "Шумка" (1959 р.) і 
"Черемош" (1969 р.). 

Відчасу існування діяв при філії 
драматичний гурток, який часами 
ставив навіть 49 вистав на рік. 
Гуртком керував mrp. В. Ckopyn— 
ський, який був його драматургом 
i режисером. Пізніше гуртком 
провадив учитель п. С. Грох. 
Згодом гуртком керував профе- 
сійний режисер п. Ісая Чорновіл. 

У 1953 р., знаний хоровий 
диригент і музиколог п. Роман 
Солтикевич зорганізував при філії 
чоловічий хор "Дніпро?, з яким 
успішно виступав на сценах 
Едмонтону i Альберти. Від 1971 
р. "Дніпро" став мішаним хором а 
згодом, на якийсь час перетво-- 
рився на ансамбль з танцюрис-- 
тами й оркестрою. З 1976 р. хором 
диригує п. Марія Дитиняк. 

У 1968 р. одним з цікавіших і 
єдиним в Канаді був показ різних 
типів українського одягу під 
назвою " Українка в минулому", 3 
метою пригадати славні постаті 
жінок з історії України за період 
нашої тисячолітньої історії. 
Ініціаторкою проєкту була вчи- 
телька Рідної Школи й культурно- 
освітня референтка ОУК п. Софія 
Климкович. Протягом п'яти років 
вся виставка з успіхом експону-- 
валася в різних містах Канади і 
навіть в Лос Анджелесі, США, 
після чого була повністю подаро - 
вана Українсько-Канадському 
Музеєві-Архівові Альберти в 
Едмонтоні. 

Відзначування 25-річчя УНО в 
Едмонтоні 1957 р. було присвя- 
чене образотворчому мистецтву 
виставкою творів мистців Юліяна 
Крайківського та Івана Кейвана. 
В 1972 р. відзначування 40-го 


ювілею УНО було присвячено 80- 
й річниці від часу першого по- 
селення українців в Канаді. В 
жовтні 1978 р. на з'їзді УНО в 
Торонто відзначено д-ра Миколу 
Суховерського за довголітню 
працю, іменуючи його досмерт- 
ним почесним членом Президії 
УНО i Головної Управи УСГ. 1982 
р. з нагоди 50-річного Ювілею в 
урочистім концерті в Ювілейній 
Авдиторії вперше участь брала 
Едмонтонська Симфонічна Ор- 
кестра. В жовтні 2002 р. ювілей 
70-річчя УНО відзначено свят- 


ковим бенкетом в готелі "Шато - 


Луї". Головним промовцем був 
запрошений президент дирекції 
видавництва "Новий Шлях" п. 
Володимипр Кісь. 

Протягом останнього десяти- 
річчя заходами УНО й ОУК 
едмонтонського відділу відбулося 
багато цікавих імпрез, з яких 
варто згадати такі: 

¢ Виставка української вишивки 
"Творчі руки" 

¢ Свято Героїв 

» Виставка "Мистецька спад- 
щина Тараса Шевченка" 

» Концерт на пошану 150 річчя 
від дня народження Івана Франка 

Концерт в пам'ять Лесі 
Українки 

» Авторський вечір письменниці 
Ганни Черінь 

» Авторський вечір поета др. 
Яра Славутича 

» Показ народних танцювальних 
строїв з різних регіонів України 

» Виставка "Традиційні обрядові 
рушники" 

¢ "Екзотичні музичні інстру- 
менти України" - лекція/концерт 
др. Богдана Черевика 

- Влаштовували кілька разів 
виставку писанок п. М. Куця під 
назвою "Еггстраваганза", що 
об'єднувало навчання техніки 
писанкарства та покази 

¢ Етнографічно-народознавчий 
вечір "Вишивані вечорниці" 

« Виставка гобеленів і килимів 
мистця з України Михайла Біласа 
зі збірки п-ства М. і Л. Куців; 
прихід з імпрези призначено на 
допомогу тяжко хворої на серце 
дівчинки з України Оксанки 
Олійник 

- Виставка-продаж творів 
новоприбулих мистців з України; 
прихід призначено на допомого-- 
вий проєкт для дітей "Міст Надія" 

e Шість років поспіль відбу- 
вались єдині в Едмонтоні "Вечори 
українських кінофільмів". 

Вже кілька років поспіль OYK 
й УНО влаштовують цікаву ім- 


Річний Чай ОУК. 


Драматичний гурток «Сузір'я» виступає на Маланці 2007 р. 


презу виставку-ярмарок " Україн-- 
ська Мозаїка" з виставкою творів 
професійних мистців, продажем 
різного роду зразків народного 
мистецтва, з музикою, виступами 
дітей-музикантів, хорів і танцю-- 
вальних ансамблів, з розвагами й 
продажем українських страв та 
Великодного печива. Дохід з 
імпрези призначувано на проєкт 
"Приятелі Дітей", задля допомоги 
сиротам і бідним дітям України. 

Весною 2007 р. заходами OYK 
та УНО влаштовано виставку- 
продаж малюнків дітей-інвалідів, 
що постраждали від радіації після 
Чорнобильської катастрофи. 
Весь дохід призначено для цих 
інвалідів із будинку-інтернату м. 
Цюрупинськ на Херсонщині. 3a— 
куплено необхідні речі, приладдя 
для малювання й на прохання 
дітей з Цюрупинського будинку- 
інтернату усе відіслано безпосе-- 
редньо цим дітям. 

УНО 1ОУК у співпраці з інши - 
ми українськими організаціями, 
що входять до K YK завжди нама-- 
гаються, щоб наші спільні імпрези 
були влаштовані якнайкраще, 
вважаючи за важливіші такі: 
"Шевченківський концерт"; Свято 
Днів Спадщини"; відзначування 
сумних річниць - Голодомору 
1932-1933 рр. в Україні, Чорно- 
бильської катастрофи, операції 


"Вісла" та інші; " Український 
День"; "День Злуки й Соборности 
України"; річниця "Дня незалеж - 
ности України"; "Свято Героїв". 

Членкині ОУК гарно співпра-- 
цюють з іншими жіночими Opra— 
нізаціями. Недавно тому спільно 
вшановано визначних жінок Ед- 
монтону з нагоди 100-річчя Аль-- 
берти на спеціяльному вечорі, 
влаштованому Комітетом Укра- 
їнських Жіночих Організацій. 

При ОУК уже 14 років існує 
український дитячий драматичний 
гурток "Джерело?, який кожного 
року підготовляє на сцені Свято 
Матері, св. Миколая, коляду, 
Свято Весни i т.п. При YHO, для 
дорослих, існує вже 7 років дра- 
матичний ансамбль "Сузір'я" 
який поставив такі вистави як 
"Сватання на Гончарівці", "Вечір 
Сміху", щорічний "Маланчин 
вечір?, драматизація поезій Лесі 
Українки і Василя Стуса та багато 
інших. 

Особливо слід відзначити ус- 
піхи різного роду добродійних 
акцій, які постійно влаштовують 
УНО й ОУК едмонтонського 
відділу. За останні роки на доб-- 
родійні цілі, пов'язані із допо- 
могою Україні було подаровано 
понад 50 тисяч долярі 


Голова ОУК п. Люба Бойко-Белл, промовляє під час виставки- 
продажі малюнків дітей-інвалідів, що постраждали від радіації після 


Чорнобильської катастрофи. 


будову нового приміщення музею 
УКАМА, УНО та ОУК було 
пожертвувано $10,000. Спільними 
силами УНО та ОУК упоряд- 
ковано нашу бібліотеку, що має: 
наявний фонд до винайму майже 
800 книжок; наявна збірка - філь - 
мотека налічує 100) відео касет; 
наявні до ужитку примірники 
драматичних п'єс в кількості 500 
експонатів. 

УНО й ОУК едмонтонського 
відділу, дбаючи про збереження 
української культури й народних 
традицій, упродовж 75 років 
ставили темою наших академій та 
імпрез певну галузь нашої загаль - 
ної української культури. На 
різного роду добре пірготованих 
імпрезах як мистецькі виставки, 
театральні вистави і концерти 
часто бували присутніми визначні 
гості, в тому числі й преставники 
урядів Альберти та Канади. 

Останні роки управу ОУК очо-- 
лює повна енергії й оптимізму п. 
Люба Бойко-Белл, а управу УНО 
очолює діяльний та енергійний п. 
Юрій Йопик. Тож дай їм Боже, 
багато нових сил, здоров'я й вит-- 
ривалости для їхньої подальшої та 
важливої праці. 

Стефанія Геврик, 
Степан Мельниченко 
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Чи знайшов Ніколя 
Саркозі вірний тон 
стосовно Москви? 


Людмила Ваннек, Радіо Свобода 

«Франція не збирається повчати Росію. Дружба - це коли ми повинні 
щиро висловлювати один одному свої думки», - так на прес-кон- 
ференції у Москві підсумував французький президент Ніколя Саркозі 
та Владімір Путін під час зустрічі у Москві, 9 жовтня. Той зі свого 
боку зробив комплімент у відповідь: «Франція була, є, і, сподіваюся, 
буде одним із наших пріоритетних партнерів у Європі та світі». 

Як виглядає з цих висловів обох президентів, можливої конфрон- 
тації, про яку говорили напередодні їхньої зустрічі, не було, а навпаки, 
сталося так, як припускали французькі оглядачі напередодні, «Ніколя 
Саркозі знайшов вірний тон стосовно Москви». 

«Я сказав президенту Путіну, що французькі інвестори готові Ky— 
пувати акції великих російських компаній, таких як Газпром, наприк-- 
лад. З боку Франції не буде жодного протекціонізму. Ми лише 
наполягаємо на принципі взаємності». Таким тоном з Владіміром 
Путіним розмовляв Саркозі. 

Російський президент Путін вважає, що взаємна участь російських 
та французьких інвесторів у капіталах компаній обох країн збільшить 
конкурентноздатність економік Європейського Союзу та Росії. 

Окрім співпраці в економічній царині Саркозі та Путін обговорювали 
й партнерство Росії та Євросоюзу, статус Косова та іранську ядерну 
програму (за кілька днів російський президент їде до Тегерана). 

Президент Саркозі висловив стурбованість Франції та ЄС станом 
громадянського суспільства в Росії і зустрівся з представниками 
товариства «Меморіал». Цей правозахисний центр минулого року 
отримав премію Французької Республіки за діяльність у розслідуванні 
викрадень людей на Північному Кавказі. і 

Одна з членів товариства Свєтлана Ганнушкіна повідомила Радіо 
Свобода, що на цій зустрічі з правозахисниками у Москві Саркозі 
торкався проблем свободи слова, йшлося і про ситуцію з правами 
людини на Північному Кавказі. 

Російський президент так прокоментував саму ідею цієї зустрічі: 
«Дякувати Богові, у світі існують організації подібного типу, які беруть 
на себе відповідальність звернути увагу тих, хто при владі, на їхні по-- 
милки. Погано, коли ці організації використовуються одними держа - 

вами стосовно інших як інструмент для досягнення своїх зовнішньо - 
політичних цілей. Але в цьому разі такі організації самі себе компро-- 
метують». 

Останнім пунктом офіційної частини візиту президента Франції до 
Росії є відкриття па'мятника пілотам авіаполку «Нормандія-Неман». 


Дитяча смертність 
у Яворові 


Надзвичайна ситуація чи 
безпідставна паніка? 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Спеціальна комісія головного управління охорони здоров'я у 
Львівській області заперечує факти масової смертності дітей до 1 року 
у Яворівському районі. За офіційною інформацією, за 9 місяців цього 
року у районі померли 6 діток до 1 року. Міський голова Яворова 
Віталій Домашовець оголосив надзвичайну ситуацію у місті. 

7, 8 жовтня у Яворівському районі померли 3 діток віком до 1 року. 
Одна, за інформацією начальника управління Ігоря Герича, мала важкі 
вроджені вади, інше немовля померло від отруєння в домашніх умовах 
i 11- місячне дитя - - внаслідок менінгококової інфекції. 

Завідувач реанімаційного відділеня львівського дитячого шпиталю 
Охматдит Тарас Садовий пояснює, що менінгококова інфекція 
передається повітряно-крапельним шляхом. Щоб сталось зараження, 
має бути тісний контакт з дитиною. «В середовищі збудник живе до 
30 хвилин. Це хвороба існує у світі і є одна із форм менінгококу, яка 
не виліковується». 

Управління охорони здоров'я спростовує заяви мера Яворова про 
невідому інфекційну хворобу, від якої помирають дітки. За висновками 
медичної комісії, рівень смертності і захворюваності дітей у 
Яворівському районі не відрізняється від ситуації по області загалом. 
У батьків померлих діток, каже Ігор Герич, "жодних претензій до дій 
медичних працівників немає». 

Водночас мер Яворова Віталій Домашовець повідомив Радіо 
Свобода, що не відмінить розпорядження про надзвичайну ситуацію y 
місті, допоки не матиме висновків, що джерело поширення інфекції 
менінгококу ліквідоване. 

«Чому я видав розпорядження? Тому що одна дитина померла від 
менінгококу, є носій у Яворові менінгококу, і можуть інші померти. 
Пан Герич заявив, що одна дитина з таким діагнозом перебуває на 
лікуванні у Львові». 

Віталій Домашовець каже, що у районі не зменшується рівень 
смертності і захворюваності серед дітей, і це, на його думку, недогляд 
районних медиків. 

Віталій Домашовець про ситуацію в районі повідомить міністра 
охорони здоров'я, уже вдруге. Управління охорони здоров'я не 

оскаржуватиме у прокуратурі заяву міського голови. 


Стоять зліва: Марта Уштан, Анна Гук, Глорія Яворська, Наталка Дименко, Марія Боєр, Ерна Кошуляп, 
Оля Дзісь, Ірина Момотюк, Оксана Пікуш-Доблевич, Катя Галай. Сидять зліва: Маруся Кіндяк, Марія 
Алвард, Анна Тярка, Орися Голод-Рівест (мисткиня образів), Ніна Недін (голова Відділу OYK ), Люба Косак. 


Праця відділу ОУК 
їм. О. Басараб у Віндзорі 


Люба Косак 

Рік все починається Йорданським обідом в січні, 
який все має гарну програму і смачний пісний обід 
за українським звичаєм. 

В місяці лютім - запрошуємо Лігу Українок 
Канади i Лігу Католицьких Жінок взяти з нами 
участь, щоб відзначити Українських Героїнь, які 
віддали своє життя у боротьбі за незалежність 
України, Звичайно після Служби Божої i Панахиди 
у церковній залі Єв. Володимира i Ольги Української 
Католицької Церкви, при каві і чайку, збираємо 
добровільні датки на харитативну ціль. Цього року 
до нас звернувся адміністратор ієрей Святослав 
Городецький парафії Святого Миколая, с. Залокоть, 
Дрогобицького р-ну, Львівської обл. вул. Миру 12а, 
Україна 82192, з прозьбою о поміч відбудувати 
церкву, яка їм згоріла. Це була оригінальна 
деревляна Українська Греко-Католицька церква ще 
з 18-го століття, яка Мала велику історичну 
вартість. Наша ініціятива і підтримка нашого пароха 
О. Декана Євгена Г: ЦЬКОГО — ми змогли зібрати 
935 долярів. Також від нашого Відділу окремо дали 
даток 300 долярів. Цього року ми також вислали 
300 долярів до с. Петриківки, Дніпропетровської 
області, до мистецької школи-інституту, де 


директоркою є Марія Шікуш - мама нашої членкині 
Оксани Пікуш-Доблевич. Марія Пікуш була 
нагороджена українською державною медаллю 
«Княгині Ольги» за|її віддану працю з дітьми на полі 
мистецького розвитку. 

Під час Передвеликодного базару маємо: стіл з 
писанками Ніни Недін - нашої голови, Люби Косак 
вишивки, 1 чудове печиво і паски наших членок. 

У вересні відсвяткували 22 річницю видачі 
стипендійних нагород під час «Стипендійного 
Чайку». Цього року 8 студентів дістало по 500 
долярів. Також була гарна програма. Головним 
бесідником була Женев'ю Горскі, яка кілька років 
тому дістала від нас стипендійну нагороду. Мали 
виставку образів мисткині Орисі Голод-Рівест. В 
програмі виступали 6--літна Вікторія Кісь зі співом 
i танцем, i Оксана Пікуш Доблевич заспівала дві 
чудові пісні з акомпанементом піяністки Анни 
Зейдман, яка такожічудово заграла «Вальс» Шопена. 
На кінець членкині|приготували смачну перекуску, 
солодке, каву i чай: 

При кінці жовтня ми все приготовляємо осінній 
базар, який спонзорують члени УНО. 

Наш відділ є малий членством, однак стараємось 
бути продуктивними. 


Як у Львові відмивають гроші 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Тендерна палата України звинувачує Львівську 
обласну адміністрацію і раду у відмиванні бюд- 
жетних грошей. Кожен четвертий депутат облради 
i чиновники обладміністрації займаються залагод-- 
женням власних інтересів. 

Тендерна палата України проаналізувала 43 про- 
цедури закупівель, які провела Львівська обласна 
адміністрація у 2006-2007 роках. Згідно з пере- 
віркою, працівники Тендерної палати виявили 
зловживань на 16 мільйонів гривень. 

За офіційними даними Тендерної палати, сума 
зловживань з боку чиновників управління у справах 
сім'ї та молоді на літньому оздоровленні дітей 
становить близько 600 тисяч гривень. Обласна 
адміністрація уклала договір з оздоровчим табором 
«Карпати», засновником якого є ВАТ «Дрого-- 
бицький завод автомобільних кранів». Сума з 
держбюджету 626 тисяч гривень є найбільшою 
сумою з усіх укладених договорів. 

Головне управління освіти і науки, управління 
охорони здоров'я закупили за завищеними цінами 
лікарські засоби, медичну техніку. Так для госпіталю 
інвалідів війни та репресованих закупили лікарських 
препаратів на суму, яка перевищила 391 тисячу 
гривень. 

Віце-президент Тендерної палати Людмила Крав-- 
ченко каже, що Львівська обласна держадмініс- 
трація лобіює власні інтереси. Її структури нама- 
гаються проводити торги за розпорядників нижчого 
рівня, що є порушенням бюджетного кодексу. «Я ще 
б зрозуміла, коли провели б торги і за їхніми 
результатами отримали якусь економію державних 
коштів. Скажімо, закупили товари за зменшеними 
цінами. Тоді можна було б зрозуміти, що нехай і 
порушили закон, але досягли якоїсь мети. А так це 
не є нормою», констатує пані Кравченко. 

На брифінгу у Києві Людмила Кравченко заявила, 


що кожен 4 депутат Львівської облради лобіює 
власні інтереси. До слова, більша третина обранців 
-- підприємці. Зокрема, родини керівників облради i 
обладміністрації Мирослава Сеника i Петра Олій- 
ника мають власний бізнес. За інформацією Тендер-- 
ної палати, ВАТ «Авторембуд», яка є збитковою у 
2005-2006 роках і належить депутатові облради 
Богданові Буці, виграла 4 тендери на реконструкцію 
двох об'єктів обласної психіатричної лікарні, за- 
гальна сума становитиме більше 8 мільйонів гри-- 
вень, а ще на реконструкцію однієї із шкіл, 
будівництво народного дому в селі Довге - Гірне. 

Голова Львівської обласної ради Мирослав Сеник 
кілька разів особисто проводив наради у психлікарні 
і особисто взяв під контроль ведення будівельних 
робіт. Цього року Мирослав Сеник з дружиною 
відпочивав у Хорватії разом з родиною депутата 
облради Богдана Буци. 

Мирослав Сеник заперечує усі заяви Тендерної 
палати і вимагатиме від них актів перевірки. Сеник 
не приховував своєї знервованості. Він вважає, що 
Тендерна палата робить ці кроки свідомо, оскільки 
Львівська облрада і адміністрація нарікали різним 
інстанціам, що Тендерна палата перешкоджає 
ефективно використовувати кошти. «Нині на 
казначейських рахунках є маса невикористаних 
коштів через те, що неможливо провести тендерні 
процедури» стверджує пан Сеник. 

Олійник радить віце-президентові Тендерної 
палати шукати роботу, оскільки її заяви, за словами 
Олійника - це помста Львівській адміністрації, яка 
ухвалила рішення, якщо у 10-денний термін на сайті 
не з'являтиметься публікація про учасників тендеру, 
то обласна адміністрація здійснює закупівлю без 
дозволу Тендерної палати. 

Львівські посадовці кажуть, що керівництво 
тендерної палати мстить, що не отримує з області 
так званих відкатів. 
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Fr. Lakusta honoured for 40 years of pastoral Service 


By Pauline Lysak & Ollie Sluzar, 
Anniversary Committee Co-Chairs 

Sept. 30 the St. Andrew’s Ukrainian Ortho- 
dox Sobor Parish of Edmonton commemo- 
rated the 40th Anniversary of the Ordination 
into the Holy Priesthood of their Parish Priest, 
The Right Rev. Mitred Archpriest Victor 
Lakusta, with a celebratory event. 

The day began with the arrival of His Emi- 
nence Metropolitan John, Primate of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada. He 
was greeted and presented with a bouquet of 
flowers by Megan Alexandruk and Robbie 
Bartko on behalf of the parish youth, by Dr. 
Emest Skakun, Parish President, with the tra- 
ditional bread (kolach) and salt, and by Rev. 
Bohdan Hladio, Chair of the Presidium of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada. A Hi- 
erarchical Divine Liturgy was celebrated by 
His Eminence, assisted by Fr. Hladio, Rt. Rev. 
Paul Zmiyiwsky, Very Rev. Fr. Dennis Pihach 
(Chancellor of OCA Archdiocese of Canada), 
Very Rev. Fr. Henry Lakusta (Fr. Victor’s 
brother), Rev. Fr. Michael Kopchuk, Rev. Dea- 
cons Yaroslaw Boychuk and Timothy 
Chrapko, and Rt. Rey. Fr. Victor. Subdeacons 
Anton Lakusta, Peter Haugen, Jim 
Kapustinski, and Mark Petasky, along with the 
parish acolytes assisted in the altar; while girls 
(our parish myrrhbearers) held candles dur- 
ing the liturgy. The liturgical responses were 
prayerfully sung by St. Andrew’s Parish Choir, 
under the direction of Greg Maluzynsky; and 
the angelic voices of the Church School chil- 
dren beautifully sang the Lord’s Prayer. The 
most notable segment of the Liturgy was when 
Metropolitan John elevated Fr. Victor to the 
rank of Protopresbyter for his 40 years of dedi- 
cated service in the UOCC. Hearing the reso- 
nating chant, “Axios”, was an emotional mo- 
ment for many in attendance. Fr. Victor was 
also greatly honoured to have Ed Stelmach, 
Premier of Alberta, Marie Stelmach, Gene 
Zwodesky, Associate Minister of Capital Plan- 
ning, and Christine Zwodezsky attend the en- 
tire Divine Liturgy and the commemorative 
program that followed. 

At the commemorative program, Erin 
Niawchuk, Master of Ceremonies, called 
upon numerous speakers. Metropolitan John 
congratulated Fr. Victor on his 40 years of 
dedicated service to the Church and its faith- 
ful, and on his elevation to Protopresbyter. 
Premier Stelmach extended congratulations 
on behalf of the Government of Alberta, and 
thanked Fr. Victor for his contributions to the 
church and community. From a personal per- 
spective, Premier Stelmach commented that 
it was a real privilege to bring greetings to Fr. 
Victor as they had shared the same commu- 
nity in their earlier years. Together with 
Zwozdesky, he presented Fr. Victor with a 
“Celebratory Scroll” on behalf of the Goy- 
ernment of Alberta. Rev. Hladio extended 
greetings on of the UOCC and noted that 
Dobrodika Marusia should also be celebrat- 
ing, for she too, was ordained as a “priest’s 
wife” to stand in as mentor. Rt. Rev. Stephan 
Semotiuk, representing the Edmonton Mis- 
sion District of the UOCC, acknowledged Fr. 
Victor on his 40th Anniversary of Priesthood 
and extended congratulations and best wishes 
on his milestone. He stated that “this is a most 
important day in your life and family... in ful- 
filling your priestly role you needed faith and 
fortitude.” He also acknowledged Dobrodika 
Marusia in her role. Dr Skakun also expressed 


Premier Ed Stelmach and Associate Minister of Capital Planning Gene 
Zwozdesky present Fr. Lakusta with a plaque. 


congratulations and best wishes to Fr. Victor 
on behalf of the parish family. 

Those in attendance were blessed by har- 
monious singing of selected hymns by St. 
Andrew’s Parish Choir, and the duo of Anne- 
Marie and Peter Haugen. 

Fr. Henry Lakusta presented a “Reflection” 
of Fr. Victor’s life. He spoke of the many ways 
in which Fr Victor had dedicated his life in 
serving the Church and its faithful; noting his 
many contributions and achievements, and the 
personal lives he has touched in his ministry. 
In his presentation, Fr. Henry noted that after 
graduating from the High School in Andrew, 
Alberta in 1963, Fr. Victor enrolled in the 
Faculty of Theological Studies at St. Andrew’s 
College in Winnipeg. In completing of his 
studies, Fr. Victor received his Bachelor of 
Theology degree. It was there that he met and 
married Marusia Holinaty on May 21 1966; 
their marriage has been blessed with two sons, 
Andriy and Anton. Their family now includes 
daughter-in-law Andrea and two grandsons, 
Jacob and Nicholas. He was ordained as a 
Deacon on Jan. 15, 1967 at St. Mary the Pro- 
tectress Ukrainian Orthodox Church and later 
that same year on April 16 as a Priest at Holy 
Trinity Ukrainian Orthodox Cathedral in 
Winnipeg by His Beatitude Metropolitan 
Пагіоп. Following his ordination, Fr. Victor 
began his pastoral ministry in Manitoba from 
1967 - 1974 serving parishes in Swan River, 
Flin Flon and Vita Parochial Districts. From 
1974 - 1984, he served as an Assistant Priest 
at St. John’s Ukrainian Orthodox Cathedral 
in Edmonton. While serving at St. John’s he 
also provided pastoral services to the newly 
established mission parish in Edmonton — 
St. Anthony’s. From 1984 - 1988, Fr. Victor 
was assigned as parish priest to St. Anthony’s; 
and at the same time served the Calmar Par. 
ish. In 1988, Fr. Victor and family moved to 
Vancouver to take on his assignment at Holy 
Trinity Ukrainian Orthodox Cathedral. On 
Aug. 1, 1995, Fr. Victor returned to Edmonton 
to assume his pastoral responsibilities at St. 
Andrew’s — where he still serves today. 

Amongst Fr. Victor’s notable contributions: 
he is serving his fourth term as a Consistory 
Board member of the UOCC (18 years to 
date), held numerous Executive positions on 
the Western Diocese Council, the Edmonton 
Mission District, the Vancouver Mission Dis- 
trict, the Orthodox Clergy Brotherhood of 
Greater Vancouver and N.W. Washington, and 
the Orthodox Christian Clergy Brotherhood 
of Edmonton. He also served on the Board of 
Trustees of the Orthodox Christian Mission 
Center, of the Flowers of the Bible Society, 
as an Advisory Committee Member to the Pro- 
vincial Museum of Alberta Traveling Exhibi- 
tion - “Anno Domini: Jesus through the Cen- 
turies”, as Chair of the Spiritual Renewal 
Committee of the UOCC, and as Chaplain of 
the National and Alberta/B.C. Provincial 
Ukrainian Orthodox Youth Organization — 
CYMK. Most recently Fr. Victor was ap- 
pointed as Administrator of the Western Dio- 
cese of the UOCC. 

This was followed by a DVD presentation, 
produced by Anton Lakusta, which gave a 
visual overview of his father’s pastoral life 
over the course of 40 years. In introducing 
the presentation, Anton noted that he sifted 
through photo albums, slides, old negatives 
and digital computer files in an attempt to cap- 
ture the essence of this celebra-tory event. “It 
was a memo- 
rable journey 
down memory 
lane for me as І 
looked at all the 
parishes and 
events that I re- 
membered as a 
child...and now 
to be able to un- 
derstand the con- 
nections and re- 
lationships my 
mother and fa- 
ther have made 
across Central 
and Western 
Canada.” It was 
truly a memo- 
rable journey! 


PHOTOS — GORDON OSTAPCHUK 


Metropolitan John conducts the Divine Liturgy. 


He thanked his father for being a wonderful 
role model. “You have taught us to turn to the 
Lord in moments of difficulty and praise His 
Holy Name in times of good fortune. Holy 
Priesthood is a calling which not all can an- 
swer. You have been truly blessed by our Lord 
and Saviour... May God continue to watch 
over you and guide you on your journey.” 
In addition to the various verbal and written 
greetings received; presentations of gifts were 
made. On behalf of the St. Andrew’s Ukrainian 
Orthodox Sobor Parish and guests, Dr. Skakun 
presented Fr. Victor with an icon (“The Holy 
Cloth of Edessa”) written by Protodeacon 
Nazari Polataiko. On behalf of the Church 
School students, Michael Hnatiw presented a 
“Memory Album” with fond recollections of Fr. 
Victor’s parish life and involvements at St. 
Andrew’s, and thanked him for his pastoral min- 
istry to the youth. Rachelia Pawluk presented 
Dobrodika Marusia with a floral bouquet. 
The program concluded with Fr. Victor re- 
flecting on the 40 years of his pastoral minis- 
try in the Ukrainian Orthodox Church of 
Canada. As he looked back at the formative 


MacEwan 


years and thereafter, Fr. Victor recalled mo- 
ments that brought joy to the heart, tears to 
the eyes, and a smile to the face. He stated 
that “as I embark upon my 41st year of pasto- 
ral ministry, I pray that the Blessed Lord God 
will continue to bless and guide my ministry, 
and J thank you for reminding me of the sig- 
nificance of priesthood; of the daily experi- 
ences of my pastoral work... Your celebratory 
tribute on my 40th Anniversary of Priesthood 
encourages me to further pursue my “calling”. 
He thanked all — distinguished guests, dig- 
nitaries, parishioners, friends and family — 
for their presence on this memorable day and 
was especially pleased that his mother, Eva 
Lakusta was able to be with them. Fr. Victor 
also expressed his sincerest gratitude to the 
Parish Council and Anniversary Committee 
“for planning and organizing this memorable 
occasion”. In closing, Fr. Victor extended a 
special thank you to his family. He spoke with 
much affection and gratitude of Dobrodika 
Магизіа as his companion апа the mother of 
their two sons; for sharing in his ministry and 
for being his confidant. 


Arts and Education Awards Available 


The Ukrainian Resource and Development Centre (URDC) at Grant 
MacEwan College is calling for applications for the Five awards 
briefly described below. Application forms and guidelines are 
available from URDC. The application deadline 


is November 30, 2007. 


The Alberta Council for the Ukrainian Arts (ACUA) Award ($500) 
is offered annually for a project that fosters a greater awareness of 
Ukrainian art in Alberta. This project may be in the form of an 
exhibit, tour, festival, educational program, or special project. 


The International Initiatives in Deaf Studies Award ($500) is being 
offered to enable a post-secondary student (full or part-time) to 
pursue his/her interest in deaf studies and/or hearing impairment as 


it relates to an international context. 


The Roger Charest Sr. Award for Broadcast & Media Arts ($500) 
is offered annually to applicants (individual or group) for an initiative 
to create a special program or series which may later be suitable for 
broadcast and may further the cause of multiculturalism in Canada. 


The Roman Soltykewych Music Scholarship ($500) is available to 
applicants (individual or group) determined to pursue further studies 
in the field of Ukrainian choral or vocal music. 


The Anna Pidruchney Award for New Writers ($1,000) is available 
annually to a novice writer for a work on a Ukrainian Canadian 
theme. Submissions for this year's award must be in Ukrainian. 


Contact: 
Alice Chumer 


Ukrainian Resource and Development Centre 
Ph: (780) 497-4374; Fax: (780) 497-4377 
E-mail: chumera@macewan.ca 


Українсько-канадське оперне товариство 
запрошує українську громаду з нагоди 
10- ої річниці смерти 


маєстра Володимира КОЛЕСНИКА 
художнього керівника УКОТ 
впродовж поверх двох десятиліть 


прибути 
4 листопада 2007 року о год. 11:30 ранку на 
ПАНАХИДУ 
в Катедрі св. Володимира (УПЦК) 
при адресі 404 Bathurst Street, Toronto 


Вічная пам'ять! 


LAWYERS АДВОКАТИ 


BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
ог Broda 
13723 - 93 Street, Edmonton, AB T5E 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


DENTISTS DENTURISTS 
HEHTMCTU ДЕНТУРИСТИ 


Dr. С. Fialka-Eshenko 


#110, 10910 - 105 Avenue 
Edmonton, AB T5H 0L3 


For appointments please call: 
(780) 420-1510 


Говоримо по-українському 


DENTURE CLINIC LTD. 


Frank A. Holyk - Denturist 
Katherine M. Holyk - Denturist 


12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Ph: (780) 477-3674 


Pari. 
Wemovial, 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD” 


FAMILY OWNED > 
AND OPERATED 


reception centre available 


LAMONT 


* WILDWOOD : 


HOLYK'S 


" MAYERTHORPE » SMOKY LAKE 


OTHER LOCATIONS: VEGREVILLE 


(adjacent to funeral home) 
serving families since 1941 
prearranged funeral plans 
crematorium on site 


provincial, national & international service 


(780) 426-0050:24 HRS. 
EDMONTON: 9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: www.parkmemorial.com ". 


JERRY SMOLYK, PRESIDENT 
KRISTIE SMOLYK, VICE PRESIDENT 
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Громада Едмонтону згадує 
Маєстра Колесника з пошаною 


Марія Дитиняк 

В 10-ту річницю смерті бл. п. маєстра Воло- 
димира Колесника українська громада Едмонтону 
згадує його з пошаною 1 вдячністю за нагоду слухати 

чудову українську музику під його батутою. 

Маєстро Колесник тісно співпрацював з едмон- 
тонською громадою, спеціяльно з хором «Дніпро» 
та Українським Музичним Товариством Альберти. 
Майже 20 річна творча співпраця з маєстром дала 
хорові «Дніпро» можливість виконувати твори 
великої форми, плянувати великі проєкти з 
симфонічним оркестром. Такі проєкти були новою 
сторінкою музичної діяльності хору «Дніпро». 

Під батутою маєстра Колесника успішно відбуто 
слідуючі проєкти: 

 вокально-симфонічні концерти 1978, 1988, 1990 
р-р. у, 

» прем'єра кантати «Завойовники прерій», муз. 
Сергія Яременка, на слова Яра Славутича, 1982 р. 

* прем'єра ораторії «Неофіти», муз. Мар'яна Куза- 
на, на слова Тараса Шевченка, 1988 р., виконана збір- 
ним хором (хори: «Дніпро», «Верховина», церков- 
ний хор Св. Василія, «Каштани»). Твір виконано з 
нагоди 1000- ліття Християнства України. 

г прем'єра ораторії «Святий Дніпро», муз. Валерія 
Кікти, лібр. Софії Майданської, 1993 р. Твір ство- 
рений на замовлення хору «Дніпро» з нагоди 40— 
ліття творчої праці хору. 

г опери «Купало», муз. Анатоля Вахнянина, 1981 
р. «Запорожець за Дунаєм», муз. Семена Гулак- 
Артемовського, 1983 р. 

Співпраця маєства В. Колесника з Українським 
Музичним Товариством Альберти тривала від 1979 
р. до 1997 р. 


Відчуваючу велику потребу в підвищенні рівня 
хорової культури поза межами України та створення 
умов молодим диригентам, щоб обзнайомитися з 
характером та скарбами української хорової музики, 
з українським хоровим репертуаром, 1976 р. був 
організований перший семінар хорових диригентів 
в Анкастер, Онтаріо. Ініціятором був маєстро Ко- 
лесник, організатором ПР онтарійського Комітету 
Українців Канади. З 1979 р. семінари перейшли до 
Альберти, де організатором стало Українське Му- 
зичне Товариство Альберти. Впродовж 19 літ на 
літні двотижневі семінари приїжджали диригенти з 
Канади, Америки, Аргентини, Австралії. Головним 
викладачем і відповідальним за навчальну програму 
був маєстро Колесник, який своїм вмілим педаго- 
гічним підходом запалював кожного учасника се- 
мінарів до праці над українською хоровою музикою. 
За ввесь час діяльности семінарів понад 211 учас- 
ників взяло участь, багато з них кількакратно, вив- 
чено 215 творів різних жанрів. Коли зважити, що 
майже кожний диригент репрезентував приб. 30 
членний церковний, громадський чи молодечий хор, 
то лише це вказує, як широко була закроєна діяль- 
ність семінарів на культурне життя наших громад. 

Другим важливим проєктом співпраці маєстра з 
YMTA це праця над виданням книги Літургії та 12 
духовних хорових концертів Артема Веделя під 
редакцією Володимира Колесника, яка вийшла в 
2000 р. вже по його смерті. 

З вище згаданого бачимо, яка многогранна була 
творча співпраця маєстра В. Колесника з едмон- 
тонською громадою. Вона залишила глибокий слід 
у нашій музичній культурі, нехай пам'ять про нього 
буде з нами на довгі літа, 


Іван Бойко - Шанувальник Іванни Блажкевич 


Іван Бойко з Денисова, пожертвував музею- садибі 
Іванни Блажкевич багато книжок, надрукованих за 
кордоном, і 5100, на виготовлення шафи для їх 
зберігання. Його побажання виконано. 

Пані. Бойко належить до того покоління, яке зму- 
шене було емігрувати через більшовицьку загрозу. 
Разом з дружиною Зенею і трирічною донечкою 
Галею залишили рідні місця і весною 1944 р. виїхали 
в незнайомий світ. Перебували на Лемківщині, в 
Словаччині, Австрії, Західній Німеччині i в 1948 
році опинились в Канаді. Пан Іван захворів на 
запалення легень і хвороба не покидала його ніколи. 

Життя в Канаді для емігрантів було дуже тяжке, 
їх зневажали, насміхалися з їх мови, називали то 
галичанами (вкладали в це слово зневажливий 
зміст), то австріяками, кожушниками. Вони 
зазнавали великої дискримінації. Та коли Україна 
стала незалежною, ставлення до українців докорінно 
змінилося. Вони показали себе працьовитими, 
талановитими, розумними людьми. Серед українців 
багато науковців, письменників, лікарів, інженерів, 
політиків, членів канадського уряду. Мають свої 
школи, товариства, громадські об'єднання. Пан 
Бойко має 5 дочок, зятів і кільканадцять внуків. 


Незважаючи на те, що вже 70 років живе далеко від 
України, від рідного села, він зберігає добру пам'ять 
про свій край і про патріотку, учительку п. Іванну 
Блажкевич. 

Іван в 1936 році закінчив садовничу господарську 
школу на маєтках Митрополита Шептицького в селі 
Миловані, Івано-Франківськ. Повернувши до 
Денисова дістав працю в українській районовій 
молочарні 1 управі споживчої кооперативи. 

В 1939 році одружився з Зенею, після того 
переїхали до Тернополя. Іван дістав працю в 
Подільському Союз-Кооперативі. Зеня пішла до 
школи продовжувати науку. 

У листі до п. Дарії П'ятківської писав, що «завжди 
намагався наслідувати приклад своєї славної 
землячки», тому брав участь у багатьох акціях 
українців Канади з протестом проти утисків народу 
в комуністичній імперії, фінансово підтримував Рух, 
надавав кошти на будівництво церков в Україні, на 
лікування жертв чорнобильського атомного вибуху. 
Для музейної садиби Іванни Блажкевич привіз 
десятки цінних книг, вніс пожертву на видання книги 
спогадів. Його подарунок - це виявлення глибокої 
поваги до Іванни Блажкевич і вшанування її пам'яті. 


Український пенсіонер почувається 
нікому не потрібним 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Генеральна асамблея ООН у 1992 році оголосила 
17 жовтня Міжнародним днем боротьби з бідністю. 
В Україні у найбільшій скруті почуваються пен- 
сіонери. 

Недавно був опублікований список найбільш 
комфортних і сприятливих для життя літніх людей 
29 країн. Держави, у яких старша людина задоволена 
життям, Список складався за такими параметрами 
як вартість землі, спеціальні пільги, які пропонують 
пенсіонерам, культура, безпека, стабільність, Ha— 
дання якісних медичних послуг, клімат, прожитковий 
мінімум. Найкращі країни для старості Мексика, 
Еквадор, Італія. 

Ідеально для життя пенсіонерів підходять 10 країн, 
серед них є й Малайзія, яка розділила місце з Іспа- 
нією і Південною Африкою. Адже у Малайзії реалі-- 
зується програма «Малайзія - мій другий дім», яка 
передбачає спеціальні пільги для пенсіонерів. З0- 
крема тих, які з інших країн хотіли перебратись у 
Малайзію і придбати тут нерухомість. За 10 років 
на проект відгукнулись майже 11 тисяч пенсіонерів 
з Китаю, Великобританії, Бангладеш. 

Україна ж числиться у списках, де значна частина 
населення проживає у бідності, І до 2015 року взяла 
на себе відповідальність перед ООН подолати 
бідність. Найчисленнішу армію бідних становлять 


українські пенсіонери, які отримують удвічі нижчу 
пенсію, аніж їхні російські чи білоруські однолітки. 
Скажімо, на Львівщині на одного працюючого 
припадає 1 пенсіонер, у Європі на 1 пенсіонера 
припадає дві-три працюючі особи. 

Переважна більшість українських пенсіонерів - — 
люди малозабезпечені, зі слабким здоров'ям, почу-- 
ваються самотньо, відкинуті суспільством. Літніх 
людей переважно зустрінеш на базарах, a He у теат-- 
ральних чи концертних залах. Їхні низькі пенсії не 
дозволяють закупити те, що потрібне для здорового 
харчування. «М'ясо не можу собі дозволити, по 30 
гривень кілограм», — сказала одна бабуся. 

Український пенсіонер не може придбати землі, 
він користується пільговим проїздом у громадсь- 
кому транспорті і отримує субсидії на комунальні 
послуги, але не почувається безпечно один удома 
чи на вулиці. Йому недоступна якісна медицина чи 
дорогі ліки. А ще літня людина, навіть маючи на те 
час, не може собі дозволити мандрівки не те, що 
світом, але й батьківщиною. Спортивні зали і 
басейни пенсіонерам у Львові й не снились. 

В українських селах літні люди далеко не розко-- 
шують. Хоча, кажуть, на відміну від міських одно-- 
літків мають власні продукти. Однак для ведення 
господарства їм потрібне здоров'я, а воно у сільсь- 
ких пенсіонерів слабке від важкої щоденної праці 

упродовж усього життя. 
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By Valentina Kuryliw. 
President of the CUOA and a 
member of the Opera Chorus 

Maestro Wolodymyr Kolesnyk 
passed away ten years ago this No- 
vember 7, but his contribution to the 
classical musical scene of Canada 
and Ukrainian music over a 20-year 
span, places him within the sacred 
corridors of history of Ukrainiansin 
the Toronto area, and of music in 
particular. 

Born in Dnipropetrovsk, Ukraine, 
on Sept. 7, 1928, he died after a bout 
with cancer in Toronto on Nov. 7, 
1997, at the age of 69. As a young 
man in Ukraine, he was the former 
Director of the Kyiv State Opera and 
Ballet Theatre, where he produced 
several musical films, recorded op- 
eratic works, taught conducting at 
the Kyiv Pedagogical Institute and 
the Kyiv Conservatory, before po- 
litical repression forced him to leave 
Ukraine and immigrate with his 
family, first to Australia (1973) and 
later (1974) to Toronto. As an ac- 
complished musician he became the 
Artistic Director of the then newly 
created Canadian Ukrainian Opera 
Association of Toronto, and became 
its very heart and soul. During 
twenty years of constant creative ac- 
tivity, under his baton the CUOA 
staged operas such as “Kupalo”, 
“Zaporozhian Kozak Beyond the 
Danube”, “Natalka Poltavka” , 
“Roxolana” and “Alchides” , many 
for the first time on Canadian stages. 

As Artistic Director, Maestro 
Kolesnyk conducted many sym- 
phonic concerts with orchestra in 


Alexei Kornienko 


Maestro Wolodymyr Kolesnyk 


Hamilton, Ottawa, Montreal, new 
York at Carnegie Hall and in Chi- 
cago at the Chicago Lyric Theatre, 
as well as the best concert halls in 
Toronto. The highlight of these per- 
formances was always his beloved 
Opera Chorus, which he trained, 
nurtured and commanded to such a 
point that William Littler stated that 
“this was some of the finest choral 
singing he had heard and this from 
an amateur choir.” 

Being prolific, with a passion for 
sharing his love of Ukrainian clas- 
sical music, he worked as well with 
the Dnipro Choir of Edmonton (spe- 
cial projects), the Bandurist Chorus 
of Detroit (10 years and 2 concert 
tours in Ukraine) and was the mas- 
termind and Artistic Director of the 
Millennium of Bortniansky Project 
of 35 sacred choral concertos, beau- 
tifully performed and recorded for 


Elena Denisova 


posterity. 

On many occasions, the works 
performed were new compositions 
commissioned under his tutelage, 
such as С. Fiala’s “Cantata for pi- | РН Pee Й 5 
ano and Choir” ,V.Kikta’s “Sacred | Lois Edgar, Administrator, Centre of Aging University of Victoria, pre- 
Dnipro” and two complete liturgies | sents Kari Moore with the Vera Award. 


by the above mentioned composers, Moore receives Vera Aw ard 


which have been added into the rep- 
епоїге of sacred music of Canada} | Бог eight years the Centre ої Aging at the University of Victoria has 
and Ukraine. i recognized individuals with the Vera Award who have over their life time 

Prior to his death, оп a visit to} given exemplary service to helping others in their community. 

Ukraine, Maestro Kolesnyk гесоу- | | Осі. 1, Kari Moore of Victoria was the recipient of the Valued Elder 
ered original manuscripts and | Recognition Award, better known as the Vera Award, translated into Ukrai- 
worked on the “Masterpieces ої | pian means faith. 
Classical Music: Artem Vedel 1767- 
1808”, which had been buried 
within the vaults of the Academy of 
Sciences of Ukraine. To his credit, 
this work was published and is now 
available to choirs and conductors 
around the world. 

In the spring of 1998, Wolodymyr 
Kolesnyk was laid to rest in his be- 
loved Ukraine at the Baykovyj Cem- 
etery in Kyiv, his grave site visited 
by music lovers worldwide. he is re- 
membered as a talented, dedicated 
musician, of quiet humility and in- 
finite warmth with a passion for his 
beloved Ukrainian music. He 
brought out the best in people and 
inspired by example those who 
worked with him — a legacy to as- 
pire to greatness and achieve new 
goals. He left a deep void in the 
music world and is sorely missed by 
those whose lives he touched. A true 
Ukrainian patriot, he is survived by 
his beloved wife, Hanna Kolesnyk, 
son Maxym and granddaughter 
Tanya. 


Kari has been said to be “the heart and soul of the Ukrainian commu- 
nity”. Her legacies are numerous. As President of the Ukrainian Profes- 
sional & Business Association, she provided a bridge between Victoria, 
Vancouver, Nanaimo and Dauphin, Manitoba She exposed a dark epi- 
sode of Canada’s history by unveiling a plaque in Nanaimo commemo- 
rating Ukrainian immigrants. who were unjustly interned as enemy aliens 
in 24 concentration camps across Canada during World War One. A poem 
she wrote for this commemoration has graced the programs of many ad- 
ditional plaque unveilings. 

In April to June, 1999, Kari in conjunction with the Royal British Co- 
lumbia Museum, brought a special exhibit to the Victoria museum of 
photographs, documents, and historical facts on the “The Barbed Wire 
Solution”, depicting Canada’s First Internment Operations 1914 to 1920. 

As treasurer of the Ukrainian Studies Society, Kari has been the driv- 
ing force for the $150,000 endowment scholarship at Pearson College, 
enabling students from Ukraine to study for two years at the College.. In 
addition, the Society since its inception in 1987, has assisted 30 students 
by awarding four $500 annual scholarships. This year, with the joint ef- 
fort of both organizations Kari spearheaded the establishment of a $54,000 
endowment for Ukrainian Studies at the U of V. 

For her multiple contributions, Kari was the 2004 recipient of the na- 
tional Taras Shevchenko Medal. In the National Ukrainian Memorial Park 
“Selo Ukraina” in Dauphin Мап., two bronze plaques proudly display Kari’s 
poetic reflections on Internment and the Genocide in Ukraine, 1932/33. 

“Faith played a vital role in my life”. Kari said “so being recognized by 
the Vera Award for my volunteer contributions truly endorses my faith in 
myself as a worthwhile person”. 
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Denisova, Kornienko to 
make Canadian debut 


(ECCS) —It is an occasion those who know 
their marvellous playing have long eagerly an- 
ticipated: Elena Denisova and Alexei 
Kornienko, the famed European violin-piano 
duo, are finally about to make their Canadian 
debut! 

Their tour will include Edmonton, Saska- 
toon, and Thunder Bay. The Denisova- 
Kornienko Duo make their home in Vienna. 
Denisova, an award-winning violinist in her 
native Russia, is ranked in the very top ech- 
elon of Russian-born violinists, and 
Kornienko, hailing from Ukraine, who stud- 
ied with legendary Soviet piano teacher Yakov 
Zak and who has won numerous awards him- 
self is considered one of the best pianists. 

Asa duo they really shine; they have toured 
to rave reviews everywhere they have per- 
formed, and as word of their musical prow- 
ess spreads, they are in constant demand for 
concerts around the world. There is never a 
dull moment in any of their recitals, which 
go beyond virtuosity and take the listener to 
new peaks of musical experience. 

Their fascinating Edmonton programme 

includes works by Canadian and European 


composers: Wolfram Wagner (AU) — 
Fantasie for violin and piano (1997); Monte 
Keene Pishny-Floyd (CDN) — Sonata for 
violin and piano (2002); Aris Carastathis 
(CDN/Greece) — Morphes for violin and рі- 
ano (1992): Eberhard Boéttcher (NOR) — 
Sonatine for violin and piano (1989); Arnold 
Schonberg (AU) — Fantasie for violin and 
piano, Op.47; and Sergey Prokofiev (RU) — 
Sonate No 1 in F-minor, Op. 80 for violin and 
piano. 

The Schoenberg, Fantasy for Violin and 
Piano, Op. 47, is one his greatest composi- 
tions; arguably one of the emotionally richest 
works ever written for violin and piano. The 
other great, established 20th-Century work on 
the program is the Prokofiev Sonata No. | in 
f minor for violin and piano, another master- 
piece, but quite different in style — it is full 
of typical Prokofiev drive and energy com- 
bined with lyricism and biting humour. 

This is definitely a concert not to be missed! 

Sunday, 28 October, 3:00 РМ., Convoca- 
tion Hall (Old Arts Building), University of 
Alberta. Tickets ($15 and $7) available at the 
door and TIX on the Square (420-1757). 
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By Iryna Tarnawsky 

Sept. 21, over 800 students, teach- 
ers, parents and guests packed St. 
Josaphat’s Ukrainian Catholic Ca- 
thedral in Edmonton for the annual 
Ukrainian Catholic Bilingual Pro- 
gram School Opening Liturgy. This 
year’s event was co-organized by 
Edmonton Catholic and Elk Island 
Catholic School districts. Bishop 
David Motiuk was the main cel- 
ebrant, assisted by Ukrainian Catho- 
lic clergy from Edmonton and 
Sherwood Park parishes. 

The Divine Liturgy united stu- 
dents from St. Matthew, St. Martin, 
St. Kevin, Austin O’Brien, Father 
Kenneth Kearns, Jean Vanier and 
Archbishop Jordan schools and gave 
them a memorable start to the 2007- 
2008 school year. Students and staff 
read and sang special prayers and in- 
tentions asking our Lord’s blessing 
for this school year. Many dignitar- 


ies also took time out of their busy 
schedules to assemble with the stu- 
dents. School administrators, super- 
intendents, trustees and parent group 
representatives were in attendance 
at the Divine Liturgy. The liturgy 
was sung in Ukrainian led by Irena 
Tarnawsky and Lilea Wolanska and 
supported by hundreds of angelic 
childrens’ voices. 

This year’s liturgy was dedicated 
to the memory of Blessed Bishop 
Martyr Nykyta Budka, the first 
bishop of the Ukrainian Catholics in 
Canada. Nykyta Budka was ap- 
pointed the Bishop for Canada on 
July 15, 1912. The tasks for the first 
bishop were monumental as his dio- 
cese stretched from the Pacific to the 
Atlantic Oceans and encompassed 
approximately 150,000 Ukrainians 
and approximately 80 churches and 
chapels. Bishop Budka returned to 
Ukraine, but was imprisoned on 


Larissa Sulyma and Marco Eugenio conduct the read-in. 
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Ukrainian Bilingual Schools celebrate Divine Liturgy 


ї 
PHOTO -- VOLODYMYR BOYCHUK 


Bilingual schhol children receive communion during the Divine Liturgy. 


April 11, 1945 along with. other 
bishops for their faith. He died in 
custody on Oct. 1, 1949 in the 
Kazakh SSR. Bishop Nykyta 
Budka, of blessed memory, was Be- 
atified as a martyr on June 27, 2001 
by Pope John Paul Il. 

Over, $1500 was donated by stu- 
dents to, the Bishop Budka Chari- 
table Society. This organization pro- 


Shumka Dancers read for Read-In Week. vices financial assistance to various 


(Good Shepherd School)—Marco Eugenio and Larissa Sulyma of the 
Ukrainian Shumka Dancers read to several classes of elementary school chil- 


dren at Good Shepherd Catholic Elementary School during Read-in week. 


After reading the classic Ukrainian children’s tale, “The Mitten” writ- 


Ukrainian communities throughout 
the world. Current projects include 
the establishment of youth facilities 
in Ukraine, youth religious pro- 
grams in Bosnia and agricultural 


projects amongst the Ukrainian 
community in Parana, Brazil. Bill 
and Ollie Diachuk, president and 
treasurer of the BBCS graciously 
accepted this donation and provided 
blessed icon cards to each school to 
distribute to their students. 

At the conclusion of the service, 
Bishop David intoned a unique 
blessing over all of the faithful 
present in the Cathedral, as two 
priests sprinkled the students with 
holy water. 

“We pray that the Lord will en- 
able these students to grow in wis- 
dom, understanding and virtue, for 


the glory of His holy name; and that 
He would give them health and long 
life, delivering them from every 
snare of the enemy, preserving them 
in righteousness and purity. May 
they grow in wisdom and be revealed 
as worshippers of Your name and 
heirs of Your Kingdom,” he said. 

Students from St. Matthew 
School presented Bishop David with 
a bouquet of flowers and recited an 
elegant greeting penned by 
Wolanska. The Cathedral resounded 
with the song, “Mnohaya Lita” 
wishing our new Eparch good health 
and many happy years. 


ten in English by Jan Brett, and a version of “Cinderella” the dancers gave 
the students Shumka’s own book Tradition in Motion. The coffee table 
book features the history of Ukrainian dance in Canada and chronicles the 
group over the past several decades. 

The appreciative children watched Shumka’s Hopak on the Cinderella DVD which 


Shumka to premiere three dance creations at Gala 


(Shumka)— Patrons of Shumka’s bilee Auditorium. favourites Lorraine Mansbridge and 


Marco and Larissa donated to the school on behalf of Shumka. The grade three students 
who study Ukraine as part of their social studies curriculum were able to ask various 


questions about the dancers’ heritage and culture. 


Larissa and Marco also talked about their recent trip to China over the 
summer and invited the students to join them on Nov. 10 for the Ukrai- 


“Red Boots, Ballet and Bubbly: Life | 


is a Cabaret!” will be among the first 
to witness 3 new dance creations of 
Shumka and special guest artists at 
this gala premiere of new dance 
works, Noy. 10 at Edmonton’s Ju- 


A magnificent evening that dance 
lovers should not miss, this black 
tie-optional gala comes complete 
with live music, delectable hors 
d’oeuvres, fabulous people, and so 
much more. Hosted by crowd 


Colin MacLean, this 1000+ person 
event holds the distinction of hav- 
ing the Honourary Patronage of 
Abina Dann, Ambassador Extraor- 
dinary and Plenipotentiary of 
Canada to Ukraine. 


nian Shumka Dancers’ annual gala — Red Boots, Ballet and Bubbly. 


For tickets call 


Guest performers include 24 mu- 
sicians and singers who will provide 
the live musical soundtrack to the 
23-minute dance collaboration, 
“Vechirnytsi: Life is a Cabaret!” 
under the direction of Edmonton 
ethnomusicologist, Brian Cherwick. 
Another new piece, funded in part 
by the Canada Council for the Arts, 
“Girl in the Red Dress” reveals the 
work of special guest choreogra- 
pher, Leo Sato, whose expertise in 
the art of the Argentine tango is also 
featured in the feature film “Assas- 
sination Tango”, as danced by 
Luciana Pedraza, wife of two-time 
Oscar winner, Robert Duvall. 

Special features of this annual 
fundraising gala include Shumka’s 
famous Champagne Raffle — 
guests can win a 7-night Alaskan 
Cruise for 2 sponsored by AMA 
Travel’s Cruise Centre. A raffle for 
the “Whirlwind of Spirits” Holiday 
Liquor Basket worth $2000 will 
make for easy holiday entertaining, 
and stunning live and silent auction 
packages round out the evening’s 
fundraising activities. 

The Ukrainian Shumka Dancers 
are Canada’s only professional 


oe 455-9559 


Bubbly 
FUN М г Pte GAL. PAS 


NOVEMBER 10, 2007 


NORTHERN ALBERTA JUBILEE AUDITORIUM 


HOSTS: LORRAINE MANSBRIDGE AND COLIN MACLEAN 


FEATURE PERFORMANCES: 


GIRL IN THE RED DRESS 

25 D ERS, 1 PASSION 

- A CARPATHIAN TANGO OF CAPTIVATING INTENSITY 

CAROL OF THE BELLS 

A LITTLE PIECE OF HOLIDAY MAGIC 
VECHIRNYTSI: LIFE IS A CABARET! 

Liv ERS AND INVENTIVE CHOREOGRAPHY 

, VARIETY-SHOW SENSATION! 


TAX RECEIPTS PROVI 


TICKETS AVAILABLE AT SHUMI 


12245-1131 STREET, ECMON 
PHONE (780) 455-9559 


E-MAIL: 


SUZANNAB@SHUMKA. 


PROCEEDS SUPPORT Й 
THE UKRAINIAN SHUMKA Банан 


Ukrainian dance company, serving 
as Alberta’s cultural ambassador 
across the nation. Winner of 2 con- 
secutive, provincial awards for out- 
standing financial management and 
vision, It is the only dance company 
represented in Edmonton’s Cultural 
Hall of Fame. 
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Scots bandwagon 
Sweeps over Ukraine 


(UEFA) — ‘Scotland remain on course to qualify for 
their first major tournament in a decade after a 3-1 home 
win against Ukraine kept them top of UEFA EURO 
2008™ qualifying Group B, Oct. 134. 

A second victory over France, in Paris last month, had 
left Scotland in a fine position to reach their first finals 
since the 1998 FIFA World Cup, and Alex McLeish’s 
team were quickly into their stride at Hampden Park 
thanks to early goals from Kenny Miller and Lee 
McCulloch. Although Andriy Shevchenko halved the 
deficit midway through the opening period, James 
McFadden made sure of the points to leave his side clear 
of Italy and France with two games to play and to effec- 
tively end Ukraine’s slender qualification hopes. 

McLeish’s men made the perfect start as two free- 
kicks brought reward inside the opening ten minutes. 
First, McCulloch’s perfect delivery from the left was 
met by Miller, who headed past Olexandr Shovkovskiy 
at the near post in the fourth minute. Six minutes later 
provider turned scorer as Barry Ferguson’s set-piece 


picked out McCulloch with time and space, and the 
Rangers FC midfielder duly curled in a beautiful shot. 

Ukraine, however, worked their way back into the 
contest and reduced the arrears in the 24th minute. The 
Scotland defence was unable to deal with Andriy 
Nesmachniy’s left-wing cross, giving Shevchenko the 
chance the thump into the roof of the net from close 
range. The visitors continued to press for the remain- 
der of the first period and the early part of the second, 
but without creating clear chances. 

When a fourth goal did arrive, it was the home team 
who got it in the 68th minute as a typically driving run 
from Alan Hutton ended with a cross-field pass to 
McFadden, who controlled and drilled low past 
Shovkovskty to score for the third successive qualify- 
ing game. 


Shevchenko: Scotland 
have class to win group 


By Chris Roberts, Glasgow Daily Herald, Oct. 15 

Andriy Shevchenko has become a fully-fledged 
member of the Scotland fan club. 

The Ukrainian superstar tipped Alex McLeish’s he- 
roes to party all the way to Austria and Switzerland. 

The Chelsea striker hid his disappointment after his 
nation’s qualifying hopes were blown away by 
Scotland’s 3-1 Hampden victory. 

But he backed the all-conquering Scots to board the 
plane to mainland Europe at the expense of the Italians 
or France, who occupy second and third places in Group 
B. 

Shevchenko said: “I don’t believe this game was 
awful for Ukraine. We created some decent chances 
but did not take them. 

“But you have to give Scotland a lot of credit for 
what they have achieved. 

“They are much better than other teams think and I 
feel they will go through. 

“Scotland are first in the group and that really isn’t a 
shock.” 

Shevchenko and his teammates have played in some 
of the biggest stadiums in world football. 

But he rates the atmosphere inside Hampden as good 
as any he has experienced. 

Shevchenko helped Ukraine to the World Cup quar- 
ter-finals and played for a spell in Serie A with AC 
Milan. 

But he said: “The Hampden atmosphere was some- 
thing else and one of the best I have experienced. 


“I wouldn’t say it was frightening or use that as an 
excuse but it must inspire the Scotland team.” 

Shevchenko thinks Scotland’s \quick-fire start 
shocked Ukraine and ultimately cost them the game. 

But he also believes they won’t be the only nation to 
come unstuck at the National Stadium. 

Ukraine were 2-0 down inside 10 minutes after glo- 
rious goals from Kenny Miller and Lee McCulloch. 

Shevchenko pulled them back into the match before 
the break with a clinical strike but another great finish 
from James McFadden secured a famous victory. 

Shevchenko said: “Scotland came out too fast for us 
and we just couldn’t handle it. 

“That was a big problem for Ukraine and that will 
be a big problem for all the teams Scotland meet. 

“Scotland are a very good team and you can see what 
winning games has done for them. 

“They play high up the field and try to put pressure 
on the defence from the first whistle which we couldn’t 
cope with. The section might be decided by their game 
against Italy. 

"І don’t want to say too much but nobody will fancy 
coming here.” 

Shevchenko has not had the best of times but he is 
tipping Ukraine to rise again. 

He said: “It just wasn’t our day. It was one of those 
games where the other side score every time they have 
a chance. 

“We made a few bad mistakes but we are a team. We 
will have to come back from this.” 


Blokhin unsure of UKraine future 


(BBC Sports)—Ukraine coach Oleg Blokhin’s fu- 
ture is in the balance after the Oct. 13 3-1 defeat by 
Scotland ended his side’s hopes of Euro 2008 qualifi- 
cation. 

Blokhin had vowed to resign should his side fail to 
make it out of Group B. 

But, after the Hampden defeat, he said: “We can’t 
make it now and I do want to quit my post as manager. 

“But I’m not sure if the Ukraine national association 
will accept my resignation. We will wait and see what 
happens in the near future.” 

Blokhin was critical of his side after Scotland 
avenged last year’s 2-0 defeat in Kyiv to remain top of 
the group. 

“My players lacked motivation and fight,” he said. 

“Our tactics were right, but my players didn’t do well 
enough. 

“Some of my players played well — but others played 
badly. 

“Scotland deserved to win, because they wanted it 
more. 

“However, I’m not sure if this result guarantees them 


qualification for the Euro finals next summer.” 

Ukraine midfielder Anatoliy Tymoschuk is fully 
aware that his side can help Scotland’s cause in their 
three-way battle for qualification with France and Italy. 

His side play host to the French in their final game 
on Nov. 21. 

“Maybe we can help Scotland and close the door on 
France,” he said. 

“They are one game closer to the finals and it is im- 
portant for Scotland that they win one of the games 
they have left against Georgia and Italy. 

“They have every chance of qualifying for the Euro- 
pean Championships.” 

The Scots have surprised many by leading the group, 
but the 27-year-old Zenit St Petersburg midfielder had 
expected a difficult game at Hampden. 

“This is a difficult place for other teams to come and 
Scotland made a very good start by scoring two goals,” 
said Tymoschuk. 

ЗІ thought Ukraine were the best team in possession 
of the ball, but Scotland made lots of hard and fast at- 
tacks and scored three goals.” 


Ukraine rout lifts 
Spirits in Kyiv 


(UEFA)—A three-goal burst in five minutes at the end of the first half 
fired Ukraine to a comprehensive victory over the Faroe Islands in their 
UEFA EURO 2008™ Group B qualifier in Kyiv, Oct. 17. 

Maxym Kalynychenko’s fine individual effort put the hosts ahead on 
40 minutes and Oleh Gusev capitalised on two mistakes to score twice 
more before half-time. Kalynychenko claimed his second with a header 
four minutes into the second half before Andriy Vorobey added the fifth 
on 64 minutes. 

Home coach Oleh Blokhin had made five changes to the side that lost 
3-1 in Scotland on Oct. 13, with Andriy Shevchenko left out of the squad 
despite having registered his fourth goal from six qualifiers in Glasgow. 
Ukraine were eliminated after that match, and they looked to put that dis- 
appointment behind them with a bright start here. 

Serhiy Nazarenko was twice denied by Faroe Islands goalkeeper 74Кир 
Mikkelsen, and Andriy Voronin and Anatoliy Tymoschuk also tried their 
luck from the edge of the area before Kalynychenko finally struck the 
opener. The FC Spartak Moskva midfielder cut in from the left, past two 
defenders, then shot beyond Mikkelsen. There was no way back for the 
visitors and Gusev made it 3-0 before half-time. First he pounced on de- 
fender Einar Hansen’s weak back-header to fire past the stranded Faroese 
goalkeeper, then he tapped in after Mikkelsen had spilled Tymoschuk’s 
long-range drive. 

Ukraine picked up from where they had left off after the restart. Just 
four minutes after the resumption, Olexiy Gai crossed for Kalynychenko 
to nod in his second goal of the game. Next, substitute Vorobey applied 
the finishing touch to Andriy Nesmachniy’s centre to complete the rout at 
the NSC Olympiyskiy Stadium. 


Antonenko wins Twin 
Cities Marathon 


Ukrainian Mykola Antonenko won the men’s race and Russian Svetlana 
Ponomarenko was the women’s champion at the Twin Cities Marathon in 
St. Paul, Minn., reports The Associated Press. 

Antonenko pulled away around the 7-mile mark and was never chal- 
lenged. His time of 2 hours, 13 minutes, 54 seconds was more than 6 
minutes faster than second-place Joseph Mutinda. 

Antonenko placed second in the Twin Cities Marathon in 2004, finish- 
ing behind Augustus Kavutu Mbusya, who was third Oct. 7. 

Ponomarenko won in her first marathon after running neck and neck 
with Sharon Cherop for much of the 26.2-mile route. Her winning time 
was 2:34:09. 

The race-time temperature was 22 degrees Celsius, the hottest on record 
for the race, and the temperature slowed the pace early on. Antonenko 
said it was the most difficult heat he has ever had to run in, and poured 
water on himself at every opportunity along the course. 


Klitschko to run for Kyiv mayor 


(UNIAN/UkrNews) — World famous Ukrainian boxer Vitaliy Klitschko 
says that he will run in the next election for Kyiv mayor. 

Klitschko made this announcement in Kyiv, Oct. 17, in response to ques- 
tions posed by journalists. 

“J will take part in the next mayoral election. If the election takes 
place...all the actions, which take place in Kyiv Council, in Kyiv back my 
thinking that I have run for this post”, he said. 

He noted that fraction headed by him in Kyiv Council “does everything 
in order Kyiv to be comfortable city, green city for those who live in it, in 
order it remains the historical city and does not loose its face”. 
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The mysterious gas debt to Gazprom 


By Roman Kupchinsky 

(RFE/RL) — Ukraine has reached an agree- 
ment on its outstanding debt to Gazprom, 
clearing the air ahead of negotiations on gas 
supplies for 2008 and mollifying wary Euro- 
pean consumers. But behind the turbid deal 
stands one outstanding question — how was 
such a large debt accrued in the first place? 

After the Russian energy giant Gazprom 
threatened earlier this month to cut off natu- 
ral gas to Ukraine unless it received 51.3 bil- 
lion for past supplies, Russian President Putin 
remarked that “the large debt was totally un- 
expected.” 

An astonished Ukrainian Deputy Prime 
Minister Mykola Azaroy told reporters in 
Kyiv, “It can’t be true that the debt is as high 
as [Gazprom] says it is.” 

And Ukrainian Deputy Energy Minister 
Vadym Chuprun did his best to describe a 
complicated situation in which Ukraine is not 
responsible for the debts, saying that the many 
suppliers, owners, and operators involved in 
supplying Russian-controlled gas to Ukraine 
had to “settle their accounts first, and when 
the amount drops we’ll see whose debt it is 
and whose fault it is.” 

The lack of awareness was difficult to 
fathom, considering that one of the compa- 
nies deemed responsible for accruing the debt, 
the Swiss company RosUkrEnergo, has three 
powerful members of Gazprom’s manage- 
ment committee on its board. 

Even more befuddling was the fact that when 
the smoke cleared and the numbers of the debt- 
payment agreement were crunched, the com- 
bined debt by all debtors was $2.2 billion. 

The debt was purportedly incurred by two 
companies — RosUkrEnergo and UkrGas- 
Energo (UGE), a Ukrainian-registered joint 
venture between RosUkrEnergo and 
Ukraine’s state-owned Naftohaz Ukrayiny. 

Much of the disagreement centered on own- 
ership of natural gas stored in underground 
facilities in Ukraine. 

When Ukrainian Energy Minister Yuriy 
Boyko on Oct. 9 signed an agreement with 
Gazprom CEO Aleksei Miller to pay off the 
debt by Nov. 1, it was decided that 8.5 billion 
cubic meters of gas belonging to 
RosUkrEnergo, worth $1.2 billion, would be 
turned over to GazpromEksport. The remain- 
der of the debt, $929 million, would be paid 
by UkrGazEnergo and Naftohaz Ukrayiny 
from their own funds, in cash. 

The full text of the signed agreement has 
not been published and has yet even to be seen 
by Ukrainian President Viktor Yushchenko, 
raising fears that it will forever remain hid- 
den from public scrutiny. 

Perhaps this should not be surprising, con- 
sidering the opaqueness of the system under 
which Ukraine receives Russian-controlled gas. 

The middleman Swiss company RosUkr- 
Energo was created in July 2004 by Russian 
President Putin along with former Ukrainian 
President Leonid Kuchma. Other key players 


in the deal were Yuriy Boyko, the current 
Ukrainian energy minister who in 2004 
headed Naftohaz Ukrayiny; Dmytro Firtash, 
a Ukrainian businessman with no affiliation 
to the Ukrainian government; and Gazprom 
CEO Miller. RosUkrEnergo was essentially 
formed to replace the discredited Budapest- 
based EuralTransGas, which was later ex- 
posed in the Western press as being a creation 
of Gazprom and Firtash. 

Gazprom currently owns 50 percent of 
RosUkrEnergo while Firtash and his partner, 
Ivan Fursin, a banker from Odesa, own the 
rest through a company called Centragas, 
which in turn is owned by the secretive 
Mabofi Holdings in Cyprus. 

Medvedev, the deputy head of Gazprom’s 
management committee, sits on RosUkr- 
Energo’s board, as does Valeriy Golubev, who 
is in charge of Gazprom’s sales to CIS coun- 
tries. And Konstantin Chuichenko, the head 
of Gazprom’s legal division, serves.as co-di- 
rector of RosUkrEnergo. 

According to the January 2006 agreement 
signed between Ukraine and Russia, 
RosUkrEnergo — at Gazprom’s insistence — 
was brought in to be the monopoly supplier 
of Central Asian and Russian gas to Ukraine. 

The agreement stipulated that RosUkr- 
Energo would purchase a “basket” of Central 
Asian and Russian gas from GazpromEksport 
at $95 per 1,000 cubic meters. The total vol- 
ume of gas purchased by RosUkrEnergo, ac- 
cording to the agreement, was 73 billion cu- 
bic meters (bem) — about 20 bem more than 
Ukraine consumed when Ukrainian produc- 
tion of 20 bem is taken into account. 

The extra 20 bem was the commission 
Naftohaz Ukrayiny paid to RosUkrEnergo for 
its services. RosUkrEnergo in turn sold this 
gas in Europe to, among others, Emfesz KFT, 
a Hungarian-based company controlled by 
Firtash. Emfesz then resold part of the gas to 
Poland — undercutting Gazprom’s price — 
and sold the rest on the Hungarian domestic 
market. 

However, in mid 2007, sources in the Rus- 
sian gas industry reported that Firtash’s com- 
panies had accrued a debt to RosUkrEnergo 
of more than $2 billion. It appears Gazprom 
become wary of Firtash’s ability to repay the 
debt and decided to rein him in, but had little 
leverage over the maverick businessman who 
seemingly maintained a close working rela- 
tionship with Ukrainian Prime Minister Viktor 
Yanukovych’s administration in Kyiv and, 
above all, with Boyko and Yanukovych’s chief 
of staff, Serhiy Levochkin. 

Considering the complexity of the gas-tran- 
sit arrangement and the internal dealings, it 
appears that the Oct. 9 debt deal is just a tem- 
porary solution to a recurring problem. And 
one can expect that the 8 bem of gas returned 
to GazpromEksport will be used as leverage 
over the new Ukrainian government as nego- 
tiations for Gazprom supplies to Ukraine in 
2008 kick off this month. 


Kyiv welcomes Gazprom’s 
Signal to remove intermediary 


(RFE/RL/Ukrainian Journal) —Two Ukrai- 
nian politicians on Oct. 16 reacted positively 
to Gazprom board chairman Dmitry 
Medvedey’s recent hint that the Russian gas 
monopoly may consider removing the Swiss- 
based intermediary RosUkrEnergo from the 
gas trade between Ukraine, Russia, and Cen- 
tral Asian countries, Ukrainian and Russian 
media reported. 

“We will probably revise the scheme of our 
relations [with Ukraine] and give up any in- 
termediary structures that are not clearly un- 
derstandable — at least those structures whose 
existence is not quite clear to us and who were 
proposed by our partners in a certain histori- 
cal context,” Medvedev told Germany’s ARD 
television on Oct. 15, according to Interfax. 

“We're closely studying it. We are always 
in favor of having direct links between our 

suppliers,” Ukrainian First Deputy Prime 
Minister Mykola Агагоу commented on Oct. 

16 on Medvedev’s statement. 

But Azaroy simultaneously warned that an 
immediate removal of RosUkrEnergo might 
entail a gas crisis in Ukraine similar to the 


one that occurred in 2006, when Gazprom cut 
gas supplies to Ukraine for a short time. 

Meanwhile, Yulia Tymoshenko, who is ex- 
pected to become Ukraine’s next prime min- 
ister, welcomed Medvedev’s statement un- 
equivocally. 

“Tt is very good that the Russian Federa- 
tion confirmed such a position of ours in 
building relations,’ Tymoshenko said on Oct. 
16. 

A 50 percent stake in RosUkrEnergo is 
owned by Ukrainian billionaire Dmytro 
Firtash with a partner, while Gazprom con- 
trols the other half of the company. 

Ukraine needs about 75 billion cubic meters 
of gas annually to run its economy, but can 
domestically produce only 20 billion cu m, 
which leaves it with the need to import 55 
billion cu m/year. 

Gazprom buys 55 billion cu m from 
Turkmenistan for $100/1,000 cu m and then 
re-sells it to RosUkrEnergo for 5100.5/1.000 
cu m, while the Swiss trader moves it across 
Russia to Ukraine to sell to UkrGaz-Energo 
for $130/1,000 cu m. 
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Interdenominational section focal point and Bukovynian style office administration building. 


75 Cemetery 


St. Stephen 


plans major development 


(UkrNews)—St. Stephen’s Cemetery plans 
a major development which will be quite ap- 
pealing and provide an enduring legacy for 
the area, says its administrator, George 
Zaharia. 

The site design concept is to establish a 
“farm yard” concept with the major buildings 
concentrated in the southwest corner of the 
property. The building will be “c rated in the 
tradition of the Bukovynian style architecture. 

This influence commemorates the pioneer 
spirit while honouring its cultural history, 
which abounds in the surrounding region. 
Combining the natural warmth of material 
with modest scale, the buildings offer a sense 
of permanence and craftsmanship, he ex- 
plains. | 

St. Stephen’s Cemetery, which was sched- 
uled to hold an Open House, Oct. 19 and 20, 
is a public cemetery that will serve all denomi- 
nations with dignity and respect. Its obliga- 
tion is to provide perpetual care for the whole 
cemetery. 

“From our point of view, it is a service to 
the community,” Zaharia says. 

“Right now you don’t have all kinds of or- 
ganizations wanting to develop cemeteries, 
because of the prohibitive costs of land.” 


Business 


In order to provide personal choice, St. 
Stephen’s is permitting flat and upright monu- 
ments throughout its 80-acre site. 

The cemetery has both an interdenomina- 
tional section and a Ukrainian Orthodox one. 

As a result of capital work accomplished 
to date, the following services are now avail- 
able: 

» Traditional in-ground burials. 

» In-ground burial of cremated remains. 

¢ Columbarium niches for cremated ге- 
mains above ground. 

» A field of honour for veterans and spouses. 

» Areas available for exclusive use by other 
denominations. 

Within the next few years, St. Stephens 
plans a site beautification which will include 
seating areas, water features, walking trails, 
shrubs and flowers 

Long-term plans include construction of a 
chapel and social Centre and a mausoleum. 

The cemetery plans to have 37,000 сопуеп- 
tional plots, 1,000 plots for cremated remains 
and 50,000 columbarium niches. 


Five countries sign key pipeline 
deal at Vilnius summit 


(RFE/RL) —Five countries signed a deal on 
Oct. 10 that may provide Europe with an al- 
ternative to Russian oil. Poland, Ukraine, 
Lithuania, Georgia, and Azerbaijan agreed to 
form a consortium that will deliver Azerbaijani 
crude to Poland and the Baltic Sea. 

The agreement, signed by the presidents of 
the five participating states in the course of 
the Vilnius energy summit, involves building 
a $700 million, 500-kilometer extension to an 
existing pipeline in western Ukraine. 

That pipeline currently pumps Russian 
crude to the Black Sea port of Odesa. With 
the proposed extension in place, however, the 
flow would be reversed — restoring the origi- 
nal aim of the Odesa-Brody pipeline. As the 
final project is envisioned, Azerbaijani crude 
would travel from the Caspian Sea to the Bal- 
tic Sea — and bypass Russia entirely. 

“Tt has been agreed that this pipeline will 
connect Odesa and Brody, in Ukraine, and will 
be extended here to Plock in Poland,” says 
Tomas Janeliunas, an analyst with the 
Lithuanian Institute of Foreign Relations in 
Vilnius. “Then it will go from Plock to 
Gdansk. Lithuanians would also like for it to 
eventually extend from Poland to the 
{Lithuanian port] of Klaipeda.” 

Presidents of the countries involved praised 
the deal, saying it would help bring predict- 
ability and stability to oil supplies. 

Speaking at a joint press conference with 
the other four presidents, Georgia’s Mikheil 
Saakashvili praised the Vilnius gathering as 
“the most successful summit in which he has 
ever participated.” 

Polish President Lech Kaczynski was quick 


to note the deal is not aimed against any other 
country. However, Russia sent only a low- 
level delegate to the Vilnius summit, and it 
unlikely to be pleased by the agreement. 

Janeliunas said the next stage will be a de- 
tailed feasibility study for the transportation 
system. If all goes well, he says, work on the 
pipeline may begin next year and could theo- 
retically be finished around 2011. 

The potential capacity of the pipeline has 
yet to be determined. But Janeliunas says 
Azerbaijan’s commitment to fill the pipeline 
is key. “Azerbaijan’s participation in the 
project is probably the main element of the 
agreement,” he says. “Azerbaijan is the only 
participant that can supply oil. Without 
Azerbaijan this project would be ineffective. 
So far, transportation of oil [to Odesa from 
Azerbaijan] is planned using tankers. Geor- 
gia is considering the possibility of building 
a pipeline under the Black Sea.” 

Officials also expressed hope that 
Kazakhstan would also eventually act as a 
supplier. 

Giorgi Vashakmadze, the director of corpo- 
rate development for the new consortium, says 
organizers are enthused, but realistic, about how 
quickly the project can move ahead. 

“Tt is difficult to say when this can be ma- 
terialized. History teaches us that unexpected 
developments can always occur,” Vashak- 
madze says. “In 2000, the agreement on the 
trans-Caspian [gas pipeline] was virtually 
ready, and everyone thought it was going to 
start functioning in a year and a half. But this 
didn’t happen. We are talking about a set of 
many different factors here.” 
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Servus Credit Union’s Ukrainian Community Council cares 


Local citizens who care. A credit 


(Servus)—The Servus Credit 
Union Ukrainian Community Coun- 
cil unites active, caring members of 
the Ukrainian community with the 
resources of Alberta’s largest credit 
union. This unique model places 
community investment decisions in 
the hands of people who know, love 
and support their community. 

Since its formation in 1987, the 
Council has invested over $195,000 
to support Ukrainian community ini- 
tiatives. This year, dozens of Ukrai- 
nian organizations and events were 
support, such as: 


¢ Ukrainian Canadian Social Ser- 
vices | 
е Ukrainian Professional and 
Business association 

е Friend’s of the Ukrainian Village 
Golf Tournament 

» Cheremosh Dance Festival 

» Ukrainian Orthodox Church of 
St. Anthony 

» Trembita Concert 

» Ukrainian Day at the Village 

e Veeteretz Ukrainian Dance Fes- 
tival 

e Ukrainian Catholic Brotherhood 
of Canada 

» Ukrainian Canadian Congress 


A major event organized and co- 
sponsored by the Ukrainian Coun- 
cil is the Leaders of Tomorrow pro- 
gram. These awards recognize and 
honour youth volunteers, ages six to 
21, who have made outstanding con- 


Nominees for the Leaders of Tomorrow program with then-Education Minister Gene Zwozdesky (standing right), 


union that shares. Communities that 


City Councillor Ed Gibbons (standing left), and program organizer Ron Zapisocky (sitting left) in November 


2006. 


tributions to their community. 
Councils Build Communities 


Servus Credit Union originally 
established Community councils as 
a means to support the cultural roots 
of four of the eight credit unions that 
merged to form the credit union in 
1987. 


Since then, the number of cultur- 
ally based Community Councils has 
expanded to eight, including East In- 
dian, Chinese, Filipino, Franco- 
phone, Korean, Polish, and Viet- 
namese. Servus Credit Union has 
also established nine geographically 
based community councils, includ- 
ing Fort Saskatchewan, Lamont 
County, Legal, Devon, Leduc, 


The Ukrainian Community 
Council has invested 

over $195,000 to support 
the Ukrainian community. 


Delton Branch 496-2100 servuscu.ca 


servus 


credit union 


we’re more than a bank 


Drayton Valley, Lac La Biche — 
Plamondon, and St. Paul. 

“Servus Credit union is different 
because customers are also owners 
who have a say in the credit union’s 
direction,” explained Yuri 
Andryjowyc, past Chair of the 
Ukrainian Council. “Community 
Councils give member-owners an- 
other voice in their credit union and 


grow as aresult. 


ensure Servus continues to meet the 
needs of the communities it serves.” 
Ukrainian Community Council 
members 

Members of the Ukrainian Com- 
munity Council are a representation 
of the community and are members 
of our credit union. They are all vol- 
unteers who give their time and en- 
ergy to support their communities 
and their credit union. 

Members of the Council are 
Tamara Tatuch (Chair), Yuri 
Andryjowycz, Maria Popiwchak, 
Ron Zapisocki, Marco Levytsky and 
Bob Kisilevich. 

“Servus Credit union is the only 
financial company that funds a 
Community Council like ours and 
gives local people input on deci- 
sions,” said Andryjowycz. “They 
care about people and want to see 
them build better lives, not just their 
bank accounts.” 

The council is currently recruit- 
ing new members, and those indi- 
viduals interested can contact the 
Delton Branch Manager, Ryan Borle 
at 496.2111 for more information. 


Funding Opportunities 


Our Delton branch is home to the 
Ukrainian Council. If your organi- 
zation would like the Community 
Council to consider you or your 
event for a donation, submit a pro- 
posal in writing to Ryan Borle, 
Branch manager, at 496-2111. 


feel 900A about your money. 


servuscu.ca 
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Holocaust survivor 
Stee б praises UGC leaders 


(RISU)—Metropolitan Andrey Sheptytsky, head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church from 1901 to 1944, and his brother, Archimandrite (Ab- 
bot) Klymentii Sheptytsky, head of the Studite order, had “moral cour- 
age.” 

So said Dr. Leon Chameides, a Jewish cardiologist from the U.S. who 
survived World War П thanks to the two Sheptytskys, speaking to a group 
of students, staff, and visitors at the Ukrainian Catholic University in Lviv 
on Oct. 12. 

Chameides recounted how in August 1942, his father and another rabbi 
approached Metropolitan Andrey asking him to hide 1000 torah scrolls 
that they had collected. At the end of the discussion, the metropolitan 
asked if he could help the rabbis and their families. A month or two later, 
7-year-old Chameides and his older brother, Zwi Barnea, were hidden in 
a truck that took them to St. George’s Cathedral where they briefly met 
the metropolitan before being sent outside Lviv to be hidden. 

Chameides was taken to the monastery of the Studite order in Univ, 
Lviv Region, in early 1943, and he and two other Jewish boys lived at the 
orphanage there. His brother was sent to another monastery and also sur- 
vived the war. In 1944, with the approach of the Soviet Army, Chameides 
was sent to Lviv, where he was adopted by a Jewish woman who lost all 
her family in the war. (Chameides’ parents did not survive the war.) Even- 
tually he went to Poland and England before settling in America in 1949. 

The two Sheptytskys and “generally all the brothers of the Studite order 
were a few shining lights that helped us,” recalled Chaimedes. 

“We have worked very hard to get Metropolitan Sheptytsky named a 
righteous gentile by Yad Vashem,” said Chaimedes. So far, those efforts 
have been unsuccessful. Archimandrite Klymentii was beatified by Pope 
John Paul П during his visit to Lviv in 2001. 

According to its website, “Yad Vashem, Jerusalem, is the Jewish people’s 
memorial to the murdered Six Million” of the Holocaust. 
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Т рафічний лизвин Валерія « 


12727 - 50th Street 12625 - 153 Avenue 
Edmonton, AB T5A 4L8 Edmonton, AB T5X 5X8 
Tel/Fax: (780) 473-0957 Tel/Fax: (780) 473-2155 


- | Українське товариство Українське каналське добродійне Українська Фунлація 
| im. Марка Боєслава товариство Елмонтону Гисячоліття 
| Ukrainian Senior’s Club Ukrainian Canadian Ukraine Millennium 
ij б 


of Marko Boyeslaw Benevolent Society of Edmonton Foundation email: liquor-express@hotmail.com 


Featuring Slava Ultra Premium Vodka. As well as other “Ukraine Invasion” qual- 
ity products including: Zirkova Imported Vodka, Lvivske Premium Lager, Slavutich 
Premium Beer and Krimsekt Sparkling Wines — all imported from Ukraine. 


БУДЬТЕ ПЕВНІ - 
ЛИШЕ АЕРОСВІТ ДОСТАВИТЬ ВАС 
У БУДЬ ЯКЕ МІСТО УКРАЇНИ 


9380 


плюс збори та такси 


"ціна наведена на квиток в один бік 
та базується на розцінках на квитки 
в обидва боки, замовлені заздалегідь 
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ТЕЛЕФОНУЙТЕ 1-416-961-5948 (1-416-961-KYIV}, 
ЗВЕРТАЙТЕСЯ ДО ВАШОГО ТУРИСТИЧНОГО АГЕНТА 
АБО ЗАМОВЛЯЙТЕ КВИТКИ НА САЙТІ 
ММ АЕКОЗУІТ.СОМ 


Аєробвіт & AeroSvir 


українські ABIARINIT RRAINTAN AIBLINGS 


Fares are shown in Canadian dollars for Economy Class travel on Aerosvit. Saturday 
night stay required and maximum stay is 3 months, Tickets must be purchased at least 
5 days prior to departure and no longer than 360 days in advance, Al fares displayed are 
one-way based on round-trip purchase. Fares are subject to change without notice and 
are based on the most direct routing to each destination. Additional transfers will 
increase the fares. Stopover is possible - $90 per stopover. Fares do not Include fees, 
taxes and airport charges. Seats are limited and may not be available on all days/flights. 
Tickets are non-refundable and other restrictions apply. 


